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FOREWORD 


I am extremely happy to present Venkimitya’s 
Lakshmiswayamvara Samavakara to the lovers of Sans- 
krit. This work, critically edited by Sri R. Raghavendra 
Rao, M.A., is being published by the Oriental Research 
Institute, Mysore and I am glad to state that other works 
of Venkimitya alias Pradhani Venkappayya, will follow 
in this series. 


Pradhani Venkappayya was a prolific writer of the 
18th Cen. A.D. His contribution to the diamatic liter- 
rature of Sanskrit is great both qualitatively and quanti- 
tatively. All major types of Sanskrit drama, except 
Nataka and Piakarana, have been exemplified by 
Venkappayya very ably. In addition to this, he has 
written standard woiks in the categories of Mahakavya, 
Campi and Gadyakavya. Besides, his woiks on poetics 
and Advaita are also remarkable. His contribution to 
Stotra literature in Sanskrit and Kannada is also note-- 


` woithy. It is a matter of genuine pride for the Oriental - 


Research Institute, Mysore, to have the privilege of 
publishing Venkamatya’s works for the first time. 


The budding editor Sri Raghavendra Rao, M.A. has 
given ample details of the life and works of Venkappayya 
in his introduction. He has also highlighted the charming 
aspects of the present work. To bring out this work, the 
editor has made use of four manuscripts Preserved in the 
Institute. Iwish this scholar all the best. Vidvan, 
R.G. Malagi, M.A. Deputy Director of the Institute, has 
guided the editor in deciding readings and correctiong 
mistakes, 
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It is my pleasant duty to acknowledge our gratitude 
to Prof. Y.P. Rudrappa, Vice-Chancellor, and Dr. P. 
Venkata Ramaiah, Registrar and other authorities of the 
University of Mysore and also the members of the Syndi- 
cate who have given continuous encouragement to our 
research and publication work. I wish to express our 
thanks to M/s. Udayaravi Printers, Mysore, for having 
printed this volume nicely. The Director, Mysore 
University Printing Press, also deserves thanks for his 
co-operation. 


I hope that the admirers of Sanskiit will warmly 
welcome this valuable publication. 


H. P. MALLEDEVARU. 
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LAKSMISVAYAMVARA SAMAVAKARA 
` OF VENKAMATYA 


Introduction 


The rich Sanskrit tradition of the past was kept alive 
by the people of Karnataka during the 18th century. 
Among those who contributed liberally to the develop-- 
ment of literature of the period was Pradhan Venkamitya. 
He wiote works in Kannada and Sanskrit and the latter 
seems to have occupied most of his attention. 


Venkamatya, more popularly known as Venkappaiya, 
was the son of ‘Vamamba’ and Ramapuri Hampaya- 
mitya.t Obviously, he belonged to a family of ministers 
as indicated by the name of his father. It is said that he 
was born in the ‘Aruveli niyogi sect of Brahmanas.2 His 
literary output in later years shows that he received good 
education in the arts and letters of the period during his ' 
early years. He was familiar to his countrymen by other 
names too ; he was called ‘Venkasiii’* and ‘Venkatabht- 
pati. History records that he entered service under 
Rani Virammaji of Karnataka around the year 1757 A.D 
and that-he was transferred as an agent to a place called 
‘Hosaiigadi’ in the South Canaia district which was then 


l. ‘History of Mysore’ - Vol. II - 1946. Edited by 
C. Hayavadana Rao, pp.478 

2. Ibid. 

3. ‘Laksmisvayamvara Samayakd rah’ MSS. ‘Ka’, p.96/a. 

4. M. Krishnamachariar, ‘Classical Sanskrit Lite~ 
rature”. - 1937, p.705 
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included in _‘Bednur’!. Venkamatya’s life was closely 
associated with the political activities of Rani Virammaji 
and Hyder Ali of Mysore. The latter particulaily took 
note of his administrative abilities and raised him to the 
high office of a ‘Dewan’ and conferred on him the title of 
‘Pradhan’. His early yeais of seivice, however, was 
under Rani Virammaji; and it is surmised that it was 
during this period that he devoted his attention to the 
production of Sanskrit compositions. 

Venkamatya was a politician of a high oider. It was 
this trait in him that attracted the admi,ation of Hyder 
Ali who took him over to Siirafigapatam and honoured 
him with a ‘Pradhanship’, His administrative abilities 
were equally good. At the request of Hyder, he tock 
over the administration of Bednur and did much to infuse 
confidence in the people and to improve its trade and 
commeice. He investigated fraudulent cases of monetar y 
misbehaviour and increased the revenues of the State. 
The case of misappropriation by an official called 
Thimmappa in Mysore territory was particula; ly noticed by 
him. He was a clever negotiator too ; and, in the year 
1774 AID, Hyder Ali sent a mission to Poona under the 
leadership of Pradhan Venkappaiya to negotiate a peace 
treaty with Raghunatha Rao, a mahratta chieftain. 
While his gifts as a civil administrator was acclaimed, his 
prowess on the battle field was by no means negligible. 
He was called upon in the year 1770 to put down the 
rebellion ofa few palegars in Hassan, Belur and other 
en nee ny. More 
the Mahrattas near Melkote Munn 

and successfully managed to 
take himself and Tippu to Mysoie territory. 


1. ‘History of Mysore’ — Voll. Edited by 
C. Hayavadana Rao, p.478. 
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But Venkamatya had not the good fortune of enjoying 
a happy life. His last days weie in sad contiast to the 
pleasures of his early times. Hyder Ali, the man whom 
he faithfully served, did not continue to be friendly with 
him; rather, he went to the othér extremity of charging 
Venkappaiya with misuse of power and failure to collect 
revenues of the State. The ruler took away most of his 
money and impiisoned him in Siirafigapatam. The only 
Silver lining in the'cloud was that at the intercession of 
an officer called, Appaji Ram, Venkappaiya was 
allowed to be free, allowed to enjoy the title ‘Pradhan’ 
and allowed the privilege of an allowance of Rs. 1,000a 
month. Nature was hostile to him; and Venkamitya 
died in the year 1782 unable to survive an attack of 
diabetes. 


Not many details about the life of Venkamitya are 
known. It is a small point to learn that he married for a 
second time in the year 17714. In the introductory 
portion of the play, Laksmisvayamvara, it is said that its 
author went by the name of ‘Venkasiri’ and ‘Venkayarya? 
that he was a well-recognised poet, that he had written a 
Prahasana called ““Bhaiksava” and that he was well-versed 
in many languages. The fact that he was in the habit of 
writing a dramatic composition at the time of a festive 
event in the city is also evident; the ‘Laksmisvayamvara’ 
is said to have been composed to enteitain people 
assembled at the time of celed.ating Raghunatha 
Mahotsava in Siirampur. His introductory veise in this 
play, as also in others, praise Lord 811 Rama and on this 


1. History of Mysore, Voi.II, Ed. by C. Hayavadana 
Rao, pp. 478-482. 
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basis it may not be wrong to conclude that he was a 
special devotee of this incarnaticn of the Supieme?. र 


Works : 


Venkamatya was the author ofa large number of Sanskrit 
works. Among them the impoitant ones were: Alankara- 
manidarpanam, Kamavilasabhi nah, Mahendravijayadimah, 
Viraraghaviya Vyayogah, Laksmisvayamvara Samavakarah, 
Sitakalyanavithi, Rukminisvayamvarankah, Hanuma-- 
jjayam and Ramakathamstasarab?. Other works attri-— 
buted to him were Kuksimbhari Bhaiksava-a Prahasana 
and Urvasisarvabhaumahk, an ‘ihamrga’. This list shows 
that it was the intention of the author to illustrate each 
one of the varieties of dramatic composition. 


Features of Samayakāra 


The ‘Laksmisvayamvara’ was written -as an . example 
ofa Samavakara type of dramatic composition. The 
special features of this species of play are noted in many 
of the Alankara texts while dealing with the subject of 
dramaturgy*. The Sahityadarpaga cites ‘Samudra Mathana’ 
as an illustration for ‘Samavakara’, which is a major type 
of dramatic Writings. We learn from the Laksana- 
granthas that the plot of a Samavakara should be woven 


1. Venkamitya:: ‘Laksmisyayamvara Samavak arah’, 
MSS, ‘Ka’, pp.96-98. 


2. History of Mysore, ५०.71, Ed. by C. Hayavadana 
Rao. ; 


3. M. Krishnamachariar, ‘Classical Sanskrit Lite-- 
rature’, 0. 705. 


4. Dasariipaka of Dhanaiijaya - IIT, pp.62-67, and 
Sahityadarpana of Visvanatha VI. pp. 234-240. 


5. See commentary on ‘Samavakara’. 
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around the activities of Gods and Demons and that the 
story mu: t be a well-established one. Likewise, the hero 
should be a famous person, answering to the specification 
of the “udētta” type. The main sentiment should be the 
‘heroic’ (Vira) and the other sentiments should be 
appropriately delineated. It should futher go without 
the vimarsa sandii and should be with a ‘piastavana’ or 
introduction, It should display all varieties of dramatic 


. ‘vpttis’, but the ‘Kaisik?’ should sparsely be used. 


Neither the ‘Bindu’ nor the ‘pravegaka’? should make 
themselves felt and the play should be cast in three Acts. - 
The author should maintain a time sense and the whole 
story should be over within ‘thirty-six ghafikas. There 
must be a reference to a ‘fraud’ (kapata) practised by the 
opponents and to certain grave calamities (vidravas). 
Above all, there must be portiayed one of the three kinds 
of love: that of the religious kind - (Dharma 8772१7८), 
that of the ‘wealthy’ (Artha Sziga@ra) and that of the 
“pleasurable? ` (Kamasrngira), Lastly, its stanzas must 
be cast in varieties of metres. ; 


The ‘Lakşmişvayamvara’ satisfactorily answers the 
Specifications prescribed by dramaturgy. It is a major 
dramatic work (Ripaka) the plot of which centres round 
the famous episode of the wedding of Laksmi and 
Madhava. The characters involved in the story aie the 
Gods and Demons. Its hero is Puiugottama, heie named 
Madhava, and he is described as belcnging to the highest 
type ofa hero-the Dhirodatta. His efforts are directed 
(phalapiapt1) towards winning the affection and hand of 
Lakgmi, here named Rami. Its main sentiment is 
he.oism (Viia) and is nouli-hed by the : ubsidiary senti- 
ments of ‘Srngara’ as revealed by the conduct of Rama and 
Madhava and the jocular (Hasya) as 1evealed by the 
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behaviour of the jester (Vidiigaka) and Vainatéya. A close 
perusal of the play shows that it has all the sazdiis ex- 
cepting the “Vimar and has an interesting ‘prologue’ 
(prastavana). It has all the dramatic ‘vsttis’ excepting 
the “Kaisiki”. It is characterised by the absence of 
‘Bind and ‘pravesaka’. It is cast in thiee Acts and 
observes the brevity of time sense in so far as it deals with 
the “Love quarrel” (pranayakalaha) between the hero 
and the heroine and itssubse quent resoluticn. There isa 
definite reference to a fraud (Kapata) which the demons 
intended to practise, namely, that of carrying away Rama 
from the wedding hall by disguising themselves in the 
garbs of deities. There is a reference to possible calami- 
ties (Vidrava) made by Vainateya, if by chance, the 
Demons were to become successful in their threat. And, 
of the three kinds of love (817 8574) specified for a Sama- 
vakara, it is the ‘Dharma Sragara’ that finds portrayal. 
Madhava weds Rama for the welfare of the universe and 
for the delight of the Gods. 


The plot of the drama broadly falls into three parts : 
the ‘Love-quarrel’ (prapayakalaha) covered by the first 
Act, the separation of Rama and Madhava (Rama- 
Madhavaviiaha) covered by the second and the wedding 
of Rami-M:dhava, covered by the third. 


The first act opens with a benedictory stanza in 
praise of Lord Rima. Then enters the Sitradhara who 
conducts a conversation with his wife to bring about a 
cleverly woven ‘prastavana’ or prologue. In this portion 
of the play, the author manages to tell the spectators the 
name of the drama, its author, the occasion on which it 
is staged. And to satisfy the rules of dramaturgy, the 
Prologue is made significant too. It indicates that the 
theme of the main diama is wedlock and that the senti- 
ment of Love is depicted in the Play by a reference to 
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“Srigaralaksmi’, the daughter of the Sitradhara and his 
wife and the anxiety of the latter to celebrate her 
marriage with a suitable bridegroom. The Sttradhara 
Sets at rest her anxiety by telling her that handsome 
Srirahgavallabha was there to wed her. After the 
prologue, two Gandharvas enter the stage: Kuvalaya— 
nanda and Mallikagekhara. They inform in their conver- 
sation in a Suddhaviskambhaka, that Rama had a ‘love- 
quarrel with her husband and consequently had gone 
over to her father, Varuna, who had decided to hold a: 
‘Svayamvard in which he was going to give her in 
marliage to one who was the ‘hero of the universe’ 
(Lokaikaviia) and who was the ‘peak of perfection’ 
(Sakalagunapirpa). They also inform in their dialogue 
that many deities including the Lords of the quarters are 
going to the Svayamvara, some to participate and the 
others to have the ‘grace’ of Lord Madhava. And then 
enters Šrī Madhava in a love-lorn condition with his aid, 
Vainateya. The two discuss the Ways and means of 
having back the beautiful Rama. After the exit of these 
two, a pratihari enters the stage. He discusses with sage 
Nirada all about the reported ‘Svayamvara’ arranged in 
the city of Varuna. Narada, as is natural with him, hints 
at the possibility of the demons also participating in the 
Svayamvara and of taking the bride away deceitfully. 
Narada suggests to Madhava that the demons should be 
countered and that Madhava should go to the city of 
Varuna. Madhava does it. : 

The second Act opens with the entrance of a 
chamberlaine (Kaficukin). He meets Manorafijani, a 
friend of Rama in a ‘misraviskambhaka. From their talk 
we learn that Ramzi’s heart is set only on Madhava and 


‘that she is making herself ready for the wedding. 


Rami enters the stage in the company of her mother and 
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-friends. These repair to the place of wedding and their 
exit is followed by the entry of .a bard (Vaitélika) and 
jester (Vidisaka). These two were ordered by Varuna to 
introduce the many suitors to Rama and to allow her to 
choose him whom she loves most. This they do effecti- 
vely until Rami comes to Madhava whom she decides to 


marry. 


The third Act is devoted to the celebration of the 
marriage festival. First enters the pratihari followed by 
Varuna and other divines, including Siva. They all 
exchange pleasantries on the happy occasion and prepare 
themselves to witness the wedding of Rama and Madhava 
Each Divine congratulates Madhava and in turn receives. 
the ‘Grace’ (Anugraha) of the Lord. Rama and Madhava 
are happy to be united again and forget all about their 
“feigned quarrel”. The joy of Varuna knows no bounds 
as his daughter is united again with Lord Narayana, the 
most heroic and perfect God in the universe. The drama 
ends with an epilogue. Bharatayakya in which the poet 
wishes mankind happiness and progress for men of 
letters. 


Characters | 


Venkamitya presents a large number of characteis in 
“the play. M: st'of them are from the puranic lore and a 
few are his Cwn creations, The helo and heroine are 
drawn from Indian mythology as also the divinities and 
Lords of the quarters. Characters, however, like the 
two Gandharvas, Mallikasvkhara and Kuvalayananda, the 
door--keeper, Manorafijani, the bard and the jester are 
all creations of the aitist. The hero of the drama, Lord 
Madhava is presented as the ‘mighty’ of the universe 
(Lokaikavira) and.as the embodiment of all excellences 
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(Sarvagunapū: ņa). He is a typical example of the 

‘Dhirodatta’ kind of hero, calm and sedate. Jn crder to 

bring out this quality, the author arranges a scene of 

contrast between him and his aid, - Vainateya. The latter 

angiily suggests to Midhava that Rama should forcefully 

be carried away from the palace of Varuna, but Madhava 

dismisses the suggestion with a smile and observes that- 
such a plan as also punishment (Danda) should be 

resorted to only when other means fail. The heroine, 

Rami, isa typical [ndian bride - beautiful and modest. 

Her love for Midhava is steadfast. Vainateya and Narada 

are strikingly presented; the first as powerful and 

impulsive and the second as catalytic of further action. 

It was Narada that definitely informs Madhava about the 

“Svayamvara” which Varuna had arranged and that 

Rami is deeply in Jove with him. Varuna is nicely 

portrayed as a loving father, a nice house-holder and as 

one who is conscious of his responsibilities. His height 

of pleasure occurs when Rama is given away in marriage 

to Madhava. He is a proud soul and desiies his son-in- 
law to be the most powerful in the universe. Of the new 

creations, the Nati is presented as a typical ‘grhini’ -- 
keenly bent on finding a suitable groom for her daughter; 
Kuvalayananda and Mallikasekhara as lively and infor— 
mative; the ‘pratihirin’ as dutiful and businesslike; the 
Kaficukin as a faithful servant ; the jester as iesourceful 
and humourous and Manorafijani as sprightly and witty. 
The two bards, Mallikactda and Kuvalayapida are 
drawn as contented and lively. 


Portrayal: of Rasa 

As required for a Samavakira, the main sentiment 
portrayed in the Laksmisvayamvara is the ‘Heroic’ (Vira). 
Lord Médhava sets at naught the attempts of the demons 
to take away Rama and silences their tricks of deceit. He 
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establishes by his qualities of heroism and dignity that he 
is far superior to the other gods and to show that they 
cannot at any time be his competitors; he bestows on 
them his ‘favours’, Thus he fulfils the desire of Lord 
Varuna who want; to give away his daughter in marriage 
only to the most heroic in the universet. And, the 
‘Svayamvaia’ arranged by Varuna for the wedding of his 
daughter becomes the testing ground of the gods and 
demons and establishes the unparalleled superiority of 
Lord Madhava. न 
Love-in-separation 

Two other sentiments, (Vipralambha Srigara) and 
the miithful (Hasya) support the main one. Indeed, 
when we first see Madhava on the stage, he is in a 
lovelorn condition®. It was unfortunate that Rama and 
He were involved in a ‘Love-quarrel’ (pianaya-kalaha) 
and that he had to suffer the separation from his beloved 
wife. Nor wee the pangs of separation experienced less 
by sweet Rama, who was too keen on joining her 
husband as early as possible. She breathes a sigh of 
relief when she meets Madhava at the ‘Svayamvara’ and 
chooses him as her husband. Her sorrow of separation 
comes to an end at the sight of Madhava and she refuses 
to move forward in the hall to meet other suitors 
assembled there. ; 

Another subordinate sentiment portrayed in the play 
is the mirthful (Hāsya). It is so sketched as to bring out 
the heroic qualities of the hero. The characters who are 


l. ‘Yasca lokaikavirasyadyah kalyanagunikarah ! 
Sa evasyastu bharteti Sagarendrena samirtam # 
Act. I. 

2. “Tatah pravisati kimayamanavastho madhavah”! 
Act. 1.1. 
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mostly responsible for raising laughter are the Vidūşaka 
and the f.iend of Rama, Manoiafijani. The latter’s sly 
| remaiks at Rama on the day of the wedding raises smiles 
in the hea.ts of the spectatcrs. Her dig at India as: ‘one 
| who was humbled by Hiianyakasipu’ and at Agni as ‘one 
p- who was ti.ed by carrying food for the gods, aie truly 
| remaikable. Nor is the Vidtsaka less trenchant; he 
dismisses the demons assembled at the wedding-hall as 
: heroes ‘who had tasted many times defeat at the hands of 
gods’. Thus the two together keep the spectators lively 
| by their behaviour and observations. S 
| Critical remarks 
| Venkaimiatya’s Laksmisvayamvara is a typical ‘Samava- 
| kara’. Many things and ideas relating to an episode lie 
| scattered in the play and the reader or spectator is called 
| upon to fasten them up in his mind by gathering the 
threads of narration!. Thus the whole episode of the 
wedding of Rami and Madhava and all the details 
relating to it are mostly gatheied by the spectator from the 
dialogue arranged between Kuvalayananda and Mallika— 
sekhara, between Vainateya and Narada and between the 
Vidisaka and Vaitalika. The story unfolds ‘itself 
Lt 
1. a) ‘Samavakiryante asmin arthéh iti Samavakaiah’ 
Dasarupaka, commentary. 
b) Sarvegam Nayakanim arthah — 
रि Prayojanani samavakiryante— 
Ekatiibhavantyatia iti 
| Samavakarah. 
Ibid. 
- 0) ‘Samavakiryante bahavo’ 
arthay asmin iti Samavakirah’ 
Sahityadarpaga ; commentary, 
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sometimes from the reports made behind the curtain 
(Nepathye). Quitea large number of divinities take pat 
in the drama and ea-h one gets a reward (phala) to his 
satisfaction. Ofcourse, the main reward is ieaped by 
the hero, Madhava, who gets the hand of Rama while 
Varuna has the satisfacticn of seeing his daughter united 
again with Médhava, ` the Sun and Moon have the 
pleasure of becoming ‘illusti ious planets’ and the other 
divinities get the ‘grace’ of the hero, 


„The rules of a Samavakara type of composition, 
perhaps bound the author's hand into a kind of rigidity ; 
and, this accounts for the piedominance of narration in 
the play than action. This scems to be the glaring defe-t 
of the drama while the dominance of Sfigaia at the 
expense of Vila is ‘ancther. The spectator witnesses 11016 
of the love-lorn condition of Madhava and Ram} than 
deeds of heroism as demanded by the rules of the play. 


However, the features to be appi eciated in the diama 
ale many moze than the imperfections it displays. The 
chief element to be admiied is the imaginative faculty 
(piatibha) of the author, who cleverly gives a turn to the 
m thelogical story as handed down to us. Tradition has 
it that the association between Laksmi and Narayana is 
eternal and inseparable. It would indeed shock the mind 
of a reader to hear about a ‘Svayamvara’ again between 
the two. The author cleverly resolves the difficulty by 
suggesting that there was a ‘love-quarrel’ (pranayakalaha) 
between the two as a consequence of which Laksmi goes 
to her father’s abode- Varuna, naturally had to arrange 
for a ‘Svayamvara’ again to unite the two, which he did, 
much to the satisfaction of himself and all other gods’. 


1. Act, III, Stanza 39 
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The creation of minor characters is another tribute to 
the d.amatists imaginative faculty. Characters like 
Mallikszsekhara, Kuvalayinanda, Manorafiiani, Vidiisaka’ 
Vaitalika, Mallixaciigda and Kuvalayapida are pure crea-- 
tions of the author. As for the mythological characters, 
they aie pie ented truly-theii individuality being clearly 
brought out, Thus the dignity of Varuna, the cruelty of 
Yama, the music of Nirada and the devotion of Vainateya 
are nicely drawn. Fine portraits of gods Siva, Ganesa 
and Kubera are presented. Above all, by repeated 
references, the all-powerful nature of Madhava and the 
Steadfast love of Rami are deftly sketched. Besides, in 
the presentation of the Svayamvara scene, the poet is 
inspired by poet Kālidāsa who, in the ‘Raghuvamsa’, 
attractively gives the picture of Indumati choosing Aja in 
preference to other princes assembled in the wedding 
hall. 


Fertility of the dramatists’s imagination is again borne 
out by the fact that he has written a drama to illustrate 
each variety of the major diamatic composition. while 
the drama under review is an example for Samavakara, 
Kamavilasa is an example of a Bhina and Viraiaghaviya,of 
a vyayoga. Venkamitya is helpful too in acquainting us 
with a few feature; of his days. Thus we learn from the 
present play that men of taste were very much in evidence 
and that plays were enacted duiing festive oczasions. 


A word in praise for the style of Venkimatya is by no 
means unwarranted in this connection. While it is true 
that his prakrt is academic though simple, his control 
cvei Sanskrit is powerful. He expresies himself with 
clarity and precision and respects well the rules of panini. 
cattered all over the play are stanzas in many metres, 
though the author shows his pieference to the many- 
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syllabled ‘Sirdilavikridita’ and the ‘Siagdhara’. There 
are meaningful statements in the diama like: ‘This is 
the way of the great who love excellences’ and ‘this is in 
keeping with the adage that the worthy is associated with 
its like’t, 

The ‘epilogue’ of the Laksmisyayamvara is as striking 
as its ‘prologue’. While the latter is significant in that it 
leads on to the love and wedlock of Rama and Madhava, 
the former brings out the wisdom and humanism of the 
play-wright. Not many dramatists have sung passionately 
of the progress of literature and of the happiness of 
mankind. Posterity should remember with gratitude 
the ringing Words of Venkamatya in his Bharatavakya : 


“Let the people become free from difficulties; and 
eniiched by liteiatuie, let them enjoy a happy life’. 


Act, IJ. 


अटल“. न न न 4८०००००००४. dasste 4४८०४०००००, draendddananasadassaneee damredeamndnsssnne eae 


1. ‘Pantha eva esa gunapriyapam mahatam’ 
p. 66 of the play. 
‘Janavadoyam yogyam 
Yogyena sambadhyata iti’ 
Ibid, 


2. “Sahityasampadabhivrddhirupattalokah 
Sarvanbudhan sukhayatu K sapitantarayah”’ 
Act. IIL. 
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वेङ्कामात्येन प्रणीतः 
ठक्ष्मीस्वयंवरसमवकारः 
— BG 
प्रथमोऽङ्कः 


' जयतु 'जनककन्याधन्यवक्षोजङुम्भ- 
इयसृगमदरेखा'कल्पनाशिल्प शौण्डः । 


जननयनचक्ोरी बालचन्द्रा तपश्री- 
रखिलरिपुनियन्ता कोऽपि चापी २सकाण्डः ॥ १ ॥ 
(नान्यन्ते) 
ूत्रधारः-- (पुरोऽवलोक्य ‘eet सभाभिमुखमञ्नलिं बध्वा) 


१ Teer श्रीरामं नमस्कु्वता कविना रामः यथा स्वविरहितां 
सीतां पुनः प्राप तथा माधवोऽपि स्वविरहितां लक्ष्मीं पुनः प्राप इति 
समवकारप्रतिपाद्यः विषयः सूचितः | 

२ सबाण इत्यर्थः । _ 

' कृल्पने-ग, : ` शाण्डः-क. * जाल-ख. घ, 

* वनुश्री-क, वमश्री-ग, 5 geta. नास्ति | 
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2 प्रथमोऽङ्कः 


'अयमयं कुसुमाञ्जलिरञ्जसा 
पदयुगं प्रति भावुकसन्ततेः | 
भवतु येन महाकविभारती- 
निचयसाम्यमधारि मधुद्रवेः ॥ २॥ 


(निपुणं निर्वण्य) इयं किळ 'सकलसर्वेसहावरारोहाफालतलमणिललन्तिकाय- 
मार्न निरुप्मानसम्पदारामश्रीरामपुरीवास्त'व्यस्य “सुरासुरसेव्यस्य करुणा - 
झरीपरिएवनविद्राबि तास द्राजोपद्रबनिवहस्य निरवधिक्रानन्दावहस्य कलि- 
कलपविषण्ण'जनतानितन्तसन्तोषणश्रृणागृही 'तमहितार्चावतारस्य ' भवार्ण- 
Ve निरपाय रमासनाथस्य श्रीति' र awe “नाथनाम्नो रघुनाथस्य 
महोत्सवाङ्गण' 'मध्यमध्यासी ना रसिकजनमण्डली | तदेनामुपसृत्य रूपका- 
मिनयेन कृतार्थया'म्यात्मानम्‌ । (इति परिक्रम्य) भो ! भो! सामा- 


जिकाः कि ga? 


प्टय़मिय-क. इये-ग. निखिल-ख. निरुपमान-क. ग. नास्ति | 
* वस्य-ग. ` 'सुरासुर' इत्यारभ्य “आनन्दावहस्म' इत्यन्तों भागः-क.ग. 
मातृकयोः नास्ति । ' णारसकरिपरि-घ. ' त-घ. ` द्राजिदुरुपद्र-घ. 
° जनजनता-क. * तेमहि-क. ” 'भवार्णवोत्तारस्य-क.ग. नास्ति | 
“wang. “ans. “ea. afl Ga 
Sane. “ नाथ-ख. नास्ति | * मध्यासीना-क. * न रसिक-घ. 
e ग्यात्मन-ग, "प्रमो | प्रभो;-क. 
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लक्ष्मीस्वय्रवरसमवकारः 3 


Om भरतवर्थ ! विदितोऽसि कलाकोंशलेन *रसवद्वस्तु- 
भ्यमाकारेण समवकारेण मनोविनोदनमिच्छामः । “तदाधीयतां 
ताइशरूपकाभिनयप्रयलन?? इति | 


(सहर्षम्‌) अहो | तपसाम्‌ एष फलोन्सुखतोन्मेषः यदस्मन्मनोरथ- 
संवादी *सामाजिकनियोगोऽपि | 

विद्यातिहृ्यापि न “चानवद्या सुसंप्रदा'याधिगतेति नूनम्‌ | 
'रसैकनिर्वेशपराय 'संसत्प्रमोदन तत्फलमेव नो चेत्‌ ॥ ३॥ 
aaga गृहिणीमा'लोचयामिं तावत्‌ | 

(इति नेपथ्यामिंसुखो भूत्वा) आर्ये | इतस्तावत्‌ | 


(प्रविश्य “नटी) 


नटी--एसं हि । को णिओओ | 
(एषास्मि । को नियोगः । ) 


* भ्रो | भो भरत-ख. * वसवस्वस्तु-क. ` सहकारेण-ख.ग.घ. 
¦ तथाऽघी-क.ग. * संवादि-क. ' सामाजक-ख.घ. ' चनपद्या-क. 
५ ग्रामिग-क. ° रस्येक-क.  सत्म-क. सम्पत्म-ख.ग. ˆ लोकयामि-क. 
2 cotta aa. नास्ति | 
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4 प्रथमो 5: 


स्रत्रधारः--(सोपहासम्‌) 


तथा तथा प्रतिज्ञाय नाव्यसा'धनताकृते | 
नियोगः क इति प्रायः प्रदूषयसि मानसम्‌ । ४ ॥ 
नटी--अं अ! ण खु एंबं । कंस उण ख्वर्स सामंगि समंगिकादं- 
aif पुंरिदं तुमं अणहा भावेसि | 
Cam! न “खल्वेवम्‌ | कस्य पुना रूपकस्य सामग्री. समग्री- 
कर्तन्येति. प्रष्टम्‌ । त्वमन्यथा भावयसि 1) 
gaT: -- 
विवुधदानवसुस्यकथाद्‌शचुतप्रकटसवरसप्रसवाकरः | 
समवकार इति प्रथितस्मभाहृदयमो दवह? कृतिचन्द्रमाः ॥५॥ 


नटी--(सविमर्शम) अपुंवो खु समवआरंपओओ | 
(अपूर्व, खु समवकारप्रयोगः |) . 


पत्रघारः-सत्यम्‌ | विरळ एव ताइशरूपकाविर्भावः तथापि- 


'योऽसौ 'वेङ्गसुधीचन्द्रशुखचन्द्रविनिस्सृत : | 
धत्त समवकारोऽसौ चित्ते मोदं सभासदाम्‌ ॥ ६ ॥ 


Seen 


धनतां-क, धना-ख, प्रतोषयति-ख,ग, प्रतोषयसि-घ 
° आये -ख, नास्ति | * स्वेद॒म्‌-क,ग, सराक-ख,ग. 
i दहृत्क-ग, * विरलता-क.ग. . विरळ-ख,घ. 5 योसा-घ, 
वेकुसुरी-क. वेडटसुधी-ग. 
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ल£मीस्वयवरसमवकार: 5 


नटी--सुमरिद | सुमरिदं | एसो खु कइवाबंबिआगंभसंतिमुत्ता- 
मणिहपसुहिदतवोविसेसोंति सुणीअदि | 
(स्मृतस्‌ | स्मृतम्‌ । एष 'खळ कवि वांबांबिकागर्भशुक्तिम॒क्ता- 


AN 


मणिः हंपस॒धीन्द्रतपों विशेष इति श्रूयते |) 


स्रत्रथारः-- विदित एवास्य प्रभावो 'नवाञ्जनेयावतारस्य, यः किल 
कर्नाटकरामायण-कामविलासमाण-महेन्द्रविजयडिम-हनुमज्जया दि- 
काव्य-कुशरवचम्पू-वीरराघवव्यायोग-कुक्चिम्मरमेक्ष'वाख्यप्रहसना- 
यनेकप्रन्थनिबन्धनप्रवीण इति प्रतिकलं रसिकसभासु गीयते | 


नटी-(साश्चर्थम्‌) अंअहे | संवभासाणिउणंतणंपदंसं ति । 
( अहो | सवैमाषा'निपुणत्वमेतस्य इति । ) 
स्रत्रधारः---किमत्राश्वयेम्‌ ! चतु्दशविद्यानटनरङ्गस्य 'हनुमत्सामरस्य- 
भागन्तरङ्गस्य तस्य 1 


अन्धकारहरणे 'यदि दीपः सेसाधन “युगेव समर्थ :। . 
सवेलो 'कतिमिरौघनिरासे साधन मृगयते किमु सरथः loll 


‘aga, नास्ति । र्वाबाबिःक.ग. `° हंससुःक. 
* निविशेष-क. ' “नवाञ्जनेयावतारस्य” इत्यारभ्य “कुक्षिम्भर” इत्यन्तो 
भागः क,ग. मातृकयोः नास्ति । ' वप्र-ख.ग.घ. ' निपुणस्य-क.ग, 
नैपुण्यमस्येति-घ. ° हनूम-ग. ° यद्दीपः-क, ° योगेव-क.ग. 
1 कमतिकामनि-ग, 
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6 प्रथमोऽङ्कः 


नटी--एसो संमंजधुळंधलों ति सुणीअदि | 
(एष सात्राज्यधुरन्धर इति श्रूयते |) 


सूत्रधारः--अथ किम्‌ ? 
यस्याङ्गणे श्रीमदनीकिनीनां किरीटपङ्घर्षणजातरेणुः । 


दिञ्ञत्युदारोत्सवभागिनीनां दिगङ्गनानां पटवास लक्ष्मीम्‌ 
a; ॥८॥ 


नटी -_संवगुणपुणंसापि एदंस विंसाणणं ' णाम विसेसदो पसंसदि 
संवेवि | - 
` (सर्वगुणपू्णस्याप्येतस्य *विश्राणनं नाम विशेषतः प्रशं सन्ति 
ड | 
सर्वेपि }) 


बत्रथारः- 
प्रिये ! गुणरल ag वितरणं नाम | 


ये वेड्टयार्यसामी प्यमालम्ब्यं सफलाशयाः। 
त एवान्यार्थिसङ्घानां त ाच्नाफलदायिनः ॥ ९ ॥ 


A 


अत एव 'एतस्य नवीनकृतिं समवकारं .अभि नीय सभाखान्‌ 
आनन्दयिष्यामः । 


०००००००” 
JNU PO YP CAPT DEPT PTT TTT TT ii 


' वट-क.ग, ° लक्ष्मी:-क. ___ > विश्राणं-ख, 
`° सन्ते-घ. ° ऱ्यार्थीस-क. ° द्यान्वाफ-क. 
' तस्येव-क. १ नीय्य स-ग, . ° सभास्तारान्‌-घ. 
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(विमृश्य सहर्षम्‌ |) अहो चिरेण ARA: 
'उचितघरनानेपुण्यम्‌ । . यतः- 

कविः कृती कृतिरापि सर्वतःग्रिया 
वथ सदा नटनपरास्सभासदः | 
रसोत्सु'कास्सुरभिरसौ मनोहरः 

फलं रघुप्रवरमहो ANAS Ul १० ॥ 


नटी_(सचिन्ताश्वासम्‌) daft एव एंव । किंदु | 
(सर्वमप्येवमेव | किन्तु ।) 


त्रधारः-_आर्ये ! सावशेषमिव ते वचः। उच्यतामुउंपर्थपि | 


नटी__अंधि एदं। मह खु पुंतxआए  शिंगारळंचिए eed 
वरं अंणेस अंदिए णारोहदि मणोरहपदं तारिसो at ति 
वावुलक्षि | 


(अस्त्येतत्‌ | मम खढु पुत्रिकाया: श्रृज्ञारलक्ष््या; अनुरूपं वरं 
अन्वेष'यन्त्याः नारोहति मनोर थपथ Teall वर इति व्याकुलास्मि) 


सत्रधारः--किमत्रापि चिन्तापदम्‌ १ ननु अस्ति * जगदेक 


'उचिरतटनै-क,ग. उचितघटननै-घ. 'अवि:-ग. `कास्सुरःघ. 
‘aa इति-क. त्सवो इति-ग. 'बमेव-क ,ग. षते-घ. 'उच्यतां- 
क-ग. नास्ति | "Bret.  'यन्त्या-ख. EEEN 
थपद-ख, CIARN 
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प्रथमोष्डः 


मनोहर: RRIA नाम नटचेक्रवती | स एव अनुरूप इति न 
“जानासि ! 


नटी--जाणामि जाणामि। तह तह तंस खु विघकालिणो 
अंगेवि दिंसंदिंति आसंका दिअअस | 


(जानामि जानामि | तथा तथा तस्य Ag विन्नकारिणोऽन्येऽपि 
दृश्यन्त इत्याशङ्का हृदयस्य |) 


सत्रधारः--त खळ एष समुदाचारो 'नटानाम्‌ | 
यं कन्या UA भर्तारं कामयन्ते खयंवरे | 
तङ्कती स्यात्स एवेति समेषामपि सम्मतिः ॥ ११ ॥ 


नटी--तह जदि आसासिदंहि | 
(तथा यद्याश्वासितास्मि |) "(इति श्रृबां गायति |) 


र्रधारः--(रसपारवइ्यमभि नीय) 
अयि प्रिये ! तवैवेयममित। गानमाधुरी । 
कथ न लज्जा तनुते गन्धर्बाणामपि स्वयम्‌ ॥ १२॥ 
(नेपथ्ये) 
न? खः नास्ति | 'जानामि-ख. “तथा तथा' क,ख.ग. नास्ति | 
'त्याशंस-क. त्याइांसा-ग.. मुदयीचा-क. सुदयाचा-ग. मुदायाचा-ख, 
“्नदीना-ग. 'नीय्य-ग, “q-a, नास्ति ।. 
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कोऽयम'ळीकवादी नटापशद: | स्त्रीमा"त्रजितांन्‌ ` अस्मान्‌ 
आदिशति । 


सूत्रधारः--आर्य ! गृहीतगन्ध् वेषौ रङ्गभूपणरङ्गतिङकावित एंव 
अभि वर्तेते । तदावामप्यनन्तरकरणीयाय सज्जीभवाव; | 
(इति निप्करान्तौ 1) 
| प्रस्तावना | 
(ततः प्रविशतो गन्धवौ) 


एकः--सखे ! कुवलयानन्द । कुतः कुत्र प्रस्थितोऽसि £ 


द्वितीयःसखे ! मल्िकारेखर ! भगवतो वरुणस्य सन्देशात्‌ 
अखिलानप्यम UT आनेतुं अयमा'गतः | 


मह्लिकाशेखरः-_(विहस्य) कथं. वरुणस्य आज्ञया समायाति 
स्वातन्ञ्यधुरन्धर:' सुरसमाज: १ 


म्म्कुवलयानन्द!---न ह्येवं मन्तव्यम्‌ | 
आगतियंत्र कुत्रापि न हि ठाघवकारिणी | 
अभीशशोपलम्भथ्रेद्संशयवशंवदः ॥ १३ ॥ 
लीकं वा-क. त्रचिता- वेषो-क. वेषा-ग 
* वर्तते-क, ° इति प्र-क, ग, कुतः? ख. नास्ति | 
* परदेशात्‌-क.ग. सदेशेदखि-घ. ° रादीन-क.ग.घ, °? गमः-ख.ग 
सर-घ.. ` 'कुवल्यानन्द;-'न aa’ इत्यारभ्य “कथयतु भवान्‌? 
इत्यन्तो भागः क-ग. मातृकयोः नास्ति | 


= 
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मल्लिकारेखरः--नूःमेतदसङ्गतमिव प्रतिभाति । यत्‌ सर्वेषामपि 
वरुणदेवामीष्टोपलब्धिरिति | 


कुवलयानन्द!--श्रोतव्यमस्ति । 


मह्लिकारेखरः-_कथयतु भवान्‌ | 
कुनलयानन्दः--अस्ति किक कलशाम्बुधेः अखिळगु णरत्न- 
शेवघेरौ रसी तनया विनयादिगुणधुर्या रमा नाम | 
मछिक्ारेखरः-प्रसिद्धोऽयं वृत्तान्त. । ततस्ततः | 
लोके भोग्येति NO प्रति . 
कुवलयानन्दः--सा खळ लोकेक वीर शातं भगवता 
वरुणेन सागराधीश्चरेण स्वयंवरार्थं आनीता च स्वराजधानीम्‌ | 


मछिक्ाशेखरः- (सविस्मयम्‌) इदमप्यसङ्गतमेव | यदियमनपाय- 
सम्बन्धिनी माधवस्य स्वयंवरे कस्मैचिद्वेयेति | 

कुवलयानन्दः--कि मत्रासङ्गतम्‌। 'जननान्तरं हि सम्ब- 
न्धान्तराविरोधि | 


भछिक्राशेखरः कथं जननान्तरप्रसक्तिरस्याः जगदेकवल्ळभमाधवोर- 
*स्स्यलस्थिताया ''अपि कालकर्मातीतमहिङ्नः | 


i त इव-ग. * णदत्तसेब-क,ग. * रसि त-क, 
* ततः-घ. 5 वीरस्य भाग्येति-क,ग. ° अनीता-क,ग.घ. 


' मत्र स-क,ग. ` जननानन्तरं-क,ग. जन्मान्तरं-घ. › “स्थछर!-क.ग. 
नाखि | '° अपि-क. नास्ति | 
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छदमीस्वयवरसमवकारः Salil 
कुवलयानन्दः 
प्रण यात्कलह प्राप्य कलशास्वुचिमागता | 
कमलाजनि तत्रेति कणाकणिकया ATT ॥ १४॥ 
मछिकारेखरः-_(सविमशम्‌ ) कि पुरुषान्तःरकामनया ? 
कु्रलथानन्दः--(कणौ पिधाय) शान्तं पापम्‌ | शान्त पापम्‌। 


कमलिन्या यथा भास्वान्‌ कुमुदिन्या यथोडुराट्‌ | 
व्यवधानेऽपि देशस्य रमायाः माधवः प्रियः ॥ १५॥ 
अबतारान्तरस्तु लीलागृहीत एव | 


मलिकाशेखरः-_अथ `के के समाहयन्ते भवता वरुणा देशबशंवदेन | 


कुबल्यानन्दः- l 
हरिश्चन्द्रो नारदश्च शेषोऽगस्त्यरिशवो रविः । 
चन्द्रो ग'णेशो सुत्रामा मयो गुरुकुबरकौ ॥ १६॥ 
एते मुख्या: तदन्ये च दे'“वाययास्तानेश्रानु सत्यागच्छन्त्येब | 


मछिकाशेखरः--एतेषु केचिदकामाः केचित्क्तदारपरि ग्रहाः | किमेतेषां 
स्वयं वरावलोकने फलमालक्ष्यते | 


1 यात्प्रल-क. रताम-घ. “Raa, ‘te ge. 
5 सूरश्च-क, सन्तश्च-ग, 'सू'-घ. arf | ° वाह्वामास्ता- 
भेवानुकृत्याग-क. ' सृत्य-ग. १ ग्रहाश्च-ख.घ. ° वरालो-क.ग.घ, 
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कुवलयानन्दः--माधवस्य रमायाः करग्रह एव) तदितरेषां तदनुग्रेढ 
एब भविप्यति इति 'तर्कयामि । 
मल्लिफारेखरः-_-अथेदानीं किमवस्थो भगवान्‌ माधव इति जानाति 

भवान्‌ | . | 
कुवलयातन्द्‌१-_श्रुतं मया वरुणान्तिकमागच्छतः सिद्धजनात्‌ | 


प्रणयकरहाद्यातां प्राणप्रियां. परिचिन्तयन्‌ ` 

' अपि सकल विन्माया सङ्गोररी'कृतकामनः। 
विरहबहुलामेत्या वस्था विलासवनान्तरे 
'विरहिहिते ताम्यंस्ताम्यन्विमुक्षति धीरताम्‌ इति॥ १७॥ 


मछ्लिकाशेखरः-_ मेवम्‌ | 


उत्कण्ठाभरसम्पकांदुपगच्छतु 'दीनताम्‌ | 
बीरचूडामणिं ˆ तं तुः धीरता “न Aga ॥ १८ ॥ 


कुवल्यानन्द!-_अस्त्येत्‌ | 


AoA ASAE Cae a ane ena On oes dare 


iy 
` तकेयामि -क. नास्ति | तकेयामः-ग. ° विनाया-क.ग. | 

विस्मया-घ, ` सन्तोर-घ.  “कृतमन:-क, 1 वस्था-ख, 
° बिजनमहिते वि 7 

-ख-घ. विरहमवि-क, .. ताम्यग्वि-क, ताम्यन्‌ तभ्यन-ग 
 ताम्यत्तीवी-घ, “ मा मैवम्‌-घ. ° धीरताम्‌-क.ग सु-क.ग« 
` ` घीरतामेति-क. घीरतां-ग, > “न? क.ग. नास्ति | 5 गच्छति-क. 
उपगच्छति-ग 
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सलिकाशेखरः--साधयतु भवान्‌, आदेशकरणाय अहमप्येतदेव स्वयंवर- 
स्थलमुपगच्छामि | 
_ (इति निप्क्रान्ती) 


॥ शुद्धविष्कृम्मः ॥ 
(ततः प्रविशति कामयमानावस्थो वैनःतेयद्वितीयो माधव: ।) 


माधवः-- 

सा मय्यस्त्यनपायरागभरिता य चप्यसाधारणी 

पातिन्रदशास्ति यद्यपि तथा तस्याः “मयिः प्रत्ययः । 

जानीते मन एतदप्यविकलूं मानोदयो बाधते 

माया सम्भ्रति मयिनामपि “परे किं वाऽऽद्य TASTA ॥१९॥ 

अपिच| 

पूजा या 'विधिरुद्र्युख्यविहिता सा'चारतेभाजने 

या दीनात्रनचातुरी परिणतिः सा चाद्य दूराहिता | 

या मर्वश्रतिशेखरेकवसतिस्सा चापि नो रोचते 

या सर्वज्ञ इति "प्रथाऽऽपि यदि से सा च व्यथाभागिनी 
॥ २०॥ 


eee 


' तेयो द्वि-क.ग, ° वश्च-क.ग. * अस्त्यसा-घ. * मय प्र-ग. 
- ° पढे कि-घ. "अपि रु-क.ग. * 'चा-घ. नास्ति। १ रिपति;-क. 
° प्रधाऽऽपि-क. PU यी अ 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


14 प्रथमोऽङ्कः 


तरेनतेयः-_(साश्चम्‌) 


तथा यदि कीहृशीयमवस्थानुभूतिः कुतो वा स्वात्मापकारः 
क्रियते देवेन | यद्यनुमतिरहःमेवेतत्साधयिष्यामिं | 


'गरुन्मरुद्नीकिनीपरिविधूतसालावछिं 

प्रचण्डमु VISA व्यथितधूतयादोंगणम्‌ | 
पदाग्रदलिताखिरक्षितिधरास्‌'ताम्बुच्छटं 

विधाय जलधि ब लादहमुपाहरिष्यामि ताम्‌ ॥ २१॥ 


माधवः-_बत्स ! मैवं वादीः | 


यदा सामाद्युपायानां अवकाशो न जायते | 
तदोपायश्च Ta: स्यात्‌ अन्यथा त्वयशों भवेत्‌ ॥ २२॥ 


तदिदानीमस्माभिरपि ताइृ'शस्समयः प्रतीक्षणीयः | 
वेनतेय ~ ब 
!-नगशोऽयं समयो नाम स्वातन्त्यधुरन्धरस्यापि देवस्य £ 
माधवः--वत्स ! श्रृणु तावत्‌ | 


=n MN 
` तव य-ग. ° मेतत्सा-क. * गुरुन्म-घ, | खट्टन-क, 

5 व्यधित e 

Me,  ताखुश्वर-ख. । लावह-ग, * तुर्धा स्यात्‌-क, 

बुध स्यात्‌-ख.घ. ° शसभ-क-ग,घ, 
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तपन स्तपर्सा AAN न oe: खप्रतिषिम्बतापने । 
मम तावदपांपतो 'स्वके ममता वीरद्या'विघधा[ति]नी 
॥ २३ ॥ 


वेनतेय!--तर्हि कथं 'रमया अपि पुनरा'गमप्रयत्न: क्रियते | 
माधवः--(“कर्णे) एवमिव | 
घेनतेयः---(सहर्षम) 


गत्या पुरं च वरुणस्य तिरस्करिण्या 

कृत्वा 'पिधानमखिरस्य जनस्य तत्र । 

हृत्या '"भवान्यदि ` रमाञ्चुपयाति गेहं 

तचाव बोधसुखिता 'वशमेष्यतीयम्‌ ॥ २४ ॥ 


तदप्यसहमानो वरुणः सुरा-“सुरैस्सहि तो यद्यमियुङ्क्ते तदानी 
चतुर्थोपाय उपयुज्यते | 


7 पसस्त-क. *स्तमसां-क.ख.ग. ° पटुख-क.ग,घ, 
*स्वते-क.ग, स्ववीरे-घ, 'विघायिसी-क, विघायनी-ग, विधायिनी-ख. 
° रमायाः अपि-क, 7 गमः प्र-ध, °? कर्ने-क.ग. 'मिधान-ख. 
7० रमां य-घ, “wage, = बोधिसु-घ, '* वलमे-ग, 
u RAR स,क.ग.घ,  तोभि-क.ग.घ, 
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ao 2 ~ > भु as मिं ऱ्य हद 
माधव!--अथ किम्‌ ? (इति दक्षिणं भुजममिलक्ष्य) 


भो भो शुज! प्रशममेहि ममेह 'यांव- 
' दाभांति वारिधिपताववनीयबुद्धि! । | 


* तेनैव चेद्वयशुपेक्ष्यति(१) पक्ष'पाता- 
न्नून तदीयदमने भवसि स्वतन्त्रः ॥ २५ || 


(नन्दकादिसाधनान्यभिरक्ष्य |) 


विनयापचारकलनाविशङ्कया 
सहनं वहन्तु प्रथुसाधनानि मे | 


नख'म[र्षणा]सहतरेऽपि वस्तुनि 
"क कुठारघोरविनि प।तडम्बरः ॥ २६ || 


वनतेयः-_(ऊध्वमवलोक्य) देव ! माध्यन्दिनी वेळा वर्तते | 


तथा हि- 


oo 


१ 'देन्येन चेत्वयमुपेक्ष्यति पक्षपातात्‌’ इत्यप्यत्र पाटस्त्रम्भवति | 


a 


9 AS 


` यांवादा-क.ख.घ. देवेंव-क. * पातान-क.ख.ग.घ. 
* सहना ब-घ. | * मर्शनास-क,ख.ग.घ.. . * कृत्कुठा-क; 
* पातितोऽम्बरः-क. पातितम्बरः-ग. - .. :. 
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्रौढप्रताएपरि'पोपिणि पूषणि स्तां 
sal विकर्षति सवेगमिव gate: | 
2S. रा A Bad 
नाभेक्य'शङ्कितमना निजः 
छ।यापतिनिज करेरपकर्षतीति ॥ २७॥ 


किञ्च 


सन्तापञुग्रतर"दशिनि Maes 

सम्प्राप्य शाखिविटपान्तरितः क्षणेन । 
निष्कूजकण्ठमुपकण्ठ विलासबन्या- | 

मास्ते कलापिनि'वहरच्युत्तवेयभावः ॥ २८ ॥ 


अपि च-- 


“निद्रामुपेत्य तरुमूलतलेषु तान्ताः 
Aga 'तार्णकबलानि RIT । 
निष्कासयन्ति Pay कृष्णमृगाः स्वतापं 
निर्वेलम्रुषण्णतरनिश्वसितच्छलेन ॥ २९ ॥ 


माधवः---वत्स ! सत्यः मेवैतत्‌ । इह हि- 


* पोषणि-क,ग. तोषणि-घ. -  नामिकश-घ. . 
3 > a> he ' 5 
शङ्किमतिना-घ «” कररप्र-क, करे रुपक-घ . किम्‌-क.ग,घ. 
* दर्शन वा-क. * विलापव-घ. १ बहच्युत-क,ग.घ. ° Raga, 
०० तानि-ख, ।' मेव तत्‌-क. “ mal R 
3 > 
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पङ्ज'दनश्रिताः शङ्कार हित प्रियादौकाः । 
क्रेड्डाखावदूकाः किं किं नातन्यते रतं कोकाः ॥ ३० ॥ 


(स्मरणमभिनीय) 


अपि नाम ग्रियासङ्गमहमप्येगमेयित्र।न्‌ | 
अयातयामनिर्षेशा नपनेष्यामि “वासरात, UI ३१ ॥ 


(अक्षिणी निमील्य) अयि प्रिये ! चिरादायाताऽऽसि | 

अमृतासारसंस्परैरकलङ्कदशा बरी! | 

अङ्गेविंतर सानंड्ररज्ञालिज्ञ नमज्ञलम्‌ ॥ ३२॥ 
(इत्या'काशमालिज्ञति) 


Aaga (amaa) ext, किं कुमेस्ताइशंम"होत्साहानुभावस्थापि 
देवस्था'"नज्ञिको मनोरंथनिर्वेशो विवशतामापादयति । (प्रकाशम्‌) 
देव ! सम्यगालोकनीयमत्र भवता ' क गता प्रियेति । 


माधवः--( अक्षिणी उन्मील्य) हा प्रिये ! „ कुत्रासि ¦ 
(इति विचिनोति) 


७-------22----2220--7-7-222/20222000202272007707002000072000//0000000/0700000000000000000000700007”070000000000070077"" 0 


Rat 
‹ वासवारात-क. ° प्रियोचिरादा-क, ° वले;-क>. 7 तसालिझेर-क- 
° कारमा-क. ° होत्सहा-घ, °° नङ्गिरोम-ग. ..  का-ख,ग.घ. 
» अक्षि उ-क, ° कुत्रासी-ख, 
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Sada: 8a ! कथमिदानीं प्रियोपलम्भ: | 


कृत्वा था सुरसाहाथ्यं जित्वा बा5सुरमण्डलम्‌ | 
स्वयंवर'महे नूनं खयं ठक्ष्मीमुपेष्यसि ॥ ३३ ॥ 


मोध॑व!--( स्वगतम) कथमहं "वञ्चितोऽस्मि कामहतकेन | “aed 
देशान्तरस्थामपि प्रियामिह केलीवने विचिनोमि | (प्रकाशाम्‌) वत्स ! 
व्यवधानमपि क्षणमात्रं “lara: सर्वत्र वस्तुष्वर्रात जनयति | 
तथा fe— 


यदनुज्श्ितसा रमप्र'तकये 

प्रम दाया[पि]बभूव वस्तुञालम्‌ । 

तदिदं हिस चाहमेव भो क्ता- | 
प्यरतिं हन्त तनोति सवेमेंतत्‌ ॥ ३४ ॥ 


आहारो<पि न रोचते घुधजनराराधने निमितः 
स्वैरारामविहा ररीतिरपि मे दूराध्वचारायते । 
व्याहाररशुकशारिकानिगदितस्स्रते कटुत्वं श्रुतौ 
'“तादक्तद्विरहासहिष्णुंमनसा व्याप्तो गुणव्यत्ययः ॥ ३५॥ 


' देव'-क.ग.घ. नास्ति । ` वासुकिसा-क, ` चाघुर-क.ख,ग, 
५ महो नू-क.ख. ° “स्वगतम्‌ -क.ग, नास्ति । ° बञ्चितास्मिःक.ग. 
? यदे ° 8 9-8 
न॑-क,ग,घ. ° प्रियाः-क,ग, प्रियय-घ, ° तवथ प्र-क,ख,गं. 
' दायानि ब-क. दापादि ब-क,ग.घ, ५ कस्तुजातम्‌-क॑, 
५ क्ताव्यर-क, ° रदीपिर-क, “ ताहक्ततंद्वि-ग, 
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बैनतेयः--(स्वगतम्‌) आः | कश्रमयमंश्रुतपूर्वो भगवतोऽपि विरहः 
PISA नाम | भवतु! (प्रकाशम्‌) कथं अत्रमवतोऽपि 
कामवर्यता नाम | 


‘gan दिविजारिवृन्दविजये Raw धाटीक्रम 
यत्सान्निध्युपेतुमासुरचमूमा'यापि नाल सदा | 
यद्वी्रतमातनोति वि्ुधप्रत्यर्थिमात्रारति 

` तस्याप्यद्ञ्चतमेष कामहतको मश्राति यन्मानसम्‌ ॥ ३६ ॥ 


माधत्रः-_वत्स! धर्मानुरोधी कामः न प्रतिषिध्यते | 


प्रणयकोप वशेन विनिता 
जनकमेत्य FATS रमा | 

तदनु 'मन्दर'माथ उपागते 
तदुदरादगमज्जनिमादरात्‌ ॥ ३७ ॥ 


वेनतेयः--देव ! "किमियं किंवदन्ती 2 5 यदियमनधाये- 
सम्बन्धिनी रमा देवस्येति । | 


माधवः--अथ किम्‌ ? 


` भगवतोऽपि’ इत्यारभ्य “भवतोऽपि” इत्यः्तो पाठः क.ग, 
-मातृकयोः नास्ति | * यश्चक्रंक, ° घाक्षमं-य-घ. . * याविं ना-क,ग. 
" सवा-क.ग, - °तःएषिंका-क, तवेष कॉ.ग,  . ' बतेन-क- 
* मन्थर-क,ख.ग. ` १ माश्च उ-क. 1० किमर्य-घ, 
A बदन्ति-क,ग.घ, 7 यदीय-क.ग.घ, 
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बेनतेयः--तथा यदि, AeA विरहो नाम £ 
a 
माधव! --मेवम्‌ | 


अनुरागवतोरेप दस्पत्योरसमो गुणः 
यदात्मा व्यवधाने च क्षणं न सहते ययोः ॥ ३८ ॥ 


किञ्च-—- 


- जानाति. तामचु' दितान्यजनाचुरागाँ 
वेदानुराग'मयतां मयि सा सतीति | 
हा हन्त मे तदपि मानसमात्मताप- 
माविष्करोति जनतासदशं विकारम्‌ ॥ ३९ ॥ 


चैनतेयः— 
अमरु लोकेकवीरस्यापि देवम 
कामवशसाधारणै विंलसनैः |... 
तात्रदेवारतिश्चित्ततापो चा ताब देव ते । 
“यावत्म्राणप्रियाशहेषसौ ख्यमेष्यति मानसम्‌ ॥ ४० ॥ 
माधव --(सपरिहासम्‌) हन्त, पक्षिसाधारणी ते मति; | यदतिप्रयल॑- 
साध्ये वस्तुन्याईलेषमेव प्रथममुदाहरसि | 


वैनतेयः-(सप्रश्रयम्‌) देव ! तत्रभवतोऽपि अनपाथरागमेदुरहृदय प्रिया 


व्यधानं-के- तयो:-के.ग दिशान्यज-क.ख.ग. 
¦ गयितां-क.ग.घ. * देववे 'ते-घ. ° यावस्राप्य प्रि-क, ' प्रियां-क, 
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प्रयत्रसाध्येत्याश्वयःदायी वचनोपन्यासः । 
Samat “ate प्रीतिरंन्योन्यं प्रिययोरिह | 
कुतश्रिच्छादिता हेतोः विकसत्येव सा क्रमात्‌ ॥ ४१ ॥ 
(प्रविद्य पटाक्षेपेण 'प्रतीहारी) 
प्रतीहारी -जेदु जेदु देंबो देवंस द॑सणंथंआयदो पडिहा्लमि 
dee देवेसि | . ७ 
(mag sag देवः । -देवस्थ दर्शनार्थमागत; प्रतीहारे वर्तते 
देवर्षिः 1) 
माधव/-- शीघ्र प्रवेशय । 


प्रतीहारी--ज देवो आणवेदि | 
(यद्देव आज्ञापयति ।) (“इति निप्क्रान्त:) 


(तत: प्रविशति नारद: ।) 


नारद्‌ः--“एप भर्ता सर्वदेवानां अत्रैव माधवो वैनतेयेन सह किमि 
मन्त्रयमाणो वर्तते | याबदुपसपामि | (इत्युपसपति) 


बैनतेयः--एष देवि; प्राप्त; । 
(माधवः सादर हस्तेना aa, सर्वे उपविशन्ति |) 
॥ कक नि जर 
x ae, ° “ति*-ख, af) . " स एष-क.ग.घ. 
सादर क.ग. नास्ति | ° कृत्य स-घ, 
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माधव)--अपि नाम 'देवर्षरा गमस्स कारणकः ? 


वैनतेयः-न खल्वन्यथा वर्तते कदाचिदप्याग'मस्तत्रमवताम्‌ | 
'अतस्तर्केयामि कश्चिद्विशेषो वर्तत इति | 


नारद!---अस्ति किल रमा "नाम काचित्सागरसुता लक्ष्मीरिवासदृशळा- 
वण्यघन्या | i 


वैनतेयः — श्रतमेतदस्मामिः | 


माधत्रः--उपर्थपि श्रणुमः । (स्वगतम्‌) कथं "प्रियाया इव वर्तते 
gara: । (प्रकाशम्‌) तस्याः कीइशीदानीं वार्ता ¦ 


नारद्‌ 


यश्च लोकैक वीरः स्याद्यः कल्याणगुणाकरः । ` 
स एवास्यास्तु भतेति सागरेन्द्रेण संश्रुतम्‌ ॥ ४२ ॥ 


वनतेय!--''देवस्यैव वशवर्तिनी भविष्यति | 


` माधवः--(सरुज्ाक्षेपम्‌) ततः कि वृत्तम्‌ ¦ 


? देवर्षिरा-क.ग.  * सस ग. गमनस्य-क. ° कारणं 
किम-क.ग. “ मन्नत्र-क. s D e ' ना रमा-घ. ` 
' रस्य सु-कःग.घ. * प्रिया इव-ख. ° वीर-ख.घ. 


10 देवस्य वश-क्र.ग.घ. 
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नारदः-- 
आक्यं वार्ताममरेश्वराणां 
अगच्छत द्रष्टु मपां निदानम्‌ | 
वयं च सर्वे वरुणोपहूता 
बातामिमां वकतुमिह।गतास्सः || ४३ ॥ 
वैनतेयः--किमत्र दानवेब्येवसितम्‌ ? 


नारद! --छोकैकवीरत्वमखिलकल्याणगुणाश्रयंता च  *देवम्थैवेति मत्वा 
नूतमेत दीथेवंष रागत्य तस्थाश्चञचु्विषयीभवाम इति पूर्वदेवाना ` 
sad: | 4 
(माधवः सादरमाकर्णयति) 


बेनतेयः--अहो ! मूढ़ानामयमुद्योगः यदेवमननुकर*रणी[यास्यापि 
` देव'स्यानुक्ररणमूरीक्कतमासीत्‌ | 


श।दृलक्रत्तिकृतकञ्चुकभूपिता ङ्ग 
स्यान्नाम गदे भयुवा बहुमानकांडक्षी । 

[eR 'पराक्रमनिदरनसम्प्रदाये, 
खामेव गदभदर्शा प्रकटीकरोति ॥ ४४ ॥ 


* तां दष्टम-क्ग ` ' मपाःनि-ग. _ ° निधानम्‌-क.ख.ग. 
* देवस्येति-ख. ° दीगरेववेःख. दोयेवर्वेरा-ग. :$रणस्यापि-क,ख.ग. 
* साप्यननु-घ. * द; नामः्क. OF: स्नुस-ग, -:म इवा-घ. 
7० गरत्ताटकू-क. '' पारा-क.ख, द -- 
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ळदभीस्वयंवरसमचकारः | 25`: 
a Ne A A 
माधव!--(कराक्षेण वेनतेये निवारयति) 
नारद! --(माधवं प्रति) सा तु 'त्वय्येवास्मदादिवचनोपन्यासेर्गाढानुरागा 
वर्तते | अतर त्वयाऽनुनेतव्या सुतरामवि लम्बेन | 

बैनतेय!--(स्वातम्‌) कथमबमस्मदादिवचनेरित्यात्म'प्रहंसां करोति । 
'माधव$--यद्रोचते देवर्षिवर्याय | 
पैनतेयः--किमालोच्यते विदितवेदितव्येरपि भवद्भिः ? 

`या सर्वमोहजननेक'रसेव माया 

यस्तद्वश्ीकरणसाहससारसीमा । 


at तश्च वश्वयितुमेष्यति कश्चनेति 
भ्रन्तानुरूपमिह केन कृतः प्रलोमः ॥ ४५ ॥ 


माधत्रः--(साक्षेपम्‌) अङमलं वृथा वागाडम्बरेण | देवर्षि वचः 
समा द्रियताम्‌ । 
नारद! --जानाम्येवं तथापि बहिबुध्या 'प्रस्तूयत एतत्‌ । 


' त्वययेवा-ख,ध.  * त्वया एनां ने-क. त्वया न ने-ग. 
» लम्बनेन-क.घ. * प्रशंसाग, ° “माधबः' इत्यारभ्य 'प्रलोमः' 


इत्यन्तो भागः क. मातृक़ायां नास्ति | ° रसेकमाया-क. 
 असाक्षेपम्‌-क. T-T, वचनं-क.  * वचनः-ग. 
° प्रसूयत-ग. 

4 
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26° प्रथमोऽङ्कः 


माधवः-- 
या नो झुश्चति मा सनन्य शरणा प्रेम! डुबन्धोजञ्श्छा 


यस्या 'नर्म कृतः क्षणं च विरहः कर्पान्तदायी मतेः | 
सा देशान्तरमेत्य जीवति 'परस्तां काङ्क्षते “ATT 
'लक्ष्मीमेय्यनुरागिणीति तद॒हों लज्जाकुल मे. मनः॥ ४६॥ 


नारदः व्यावहारिकोऽयं वचनोपन्यासः । वस्तुतस्तु - 


ययैव सर्वभूतानामीशितेति प्रथा तव | 
ग्रेन सा चेतना माप्ता को मेदो युवयोरंतयोः ॥ ४७ Ut 


ag लौकिकीं AGS, SAAS नानुनेतव्या । 


“जैनतेय/--एतंदेव मे रोचतेः 
“गत्वा स्वयंवरमहोत्सवदर्शनाय 
कृत्वा सुरासुर “चमूं न च पूजनाम्‌ । . 
हत्वा ग्रियामचुसतृतिम्रबणामनन्याँ 
छित्वा व्यथां हृदयजां शममेति तूर्णस्‌ ॥ ४८॥ ` 


7 मन्यश-क, SAA. ° शरणप्रे-क.ग. ` AAS 
“ कृतक्षणं-क.ख.घ, “sete. . ° तह्विरा-क,ग. 
T उद्ष्मीमय्यनुःक,ख.घ.. ° येन वा-क. ' माप्तो-क, | अथी-क.ग. 
अतो-ध, ” रिति-क.ग. 7 नानुते-क.  'वेनतेय:' इत्यारभ्य रोचते’ 
इत्यन्तो भागः क.ग. मातृकयोः नास्ति | 1 तुव्या-क. 
४ चमूमसहा क्रियाहाम्‌-क.ग.घ. 3 
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छश्भीस्वयेबरसमवकारः 27 
नारद! -युक्तसुक्त वैनतेयेन । 
माधव!---यद्भवडडयां रोचते | 
(नेपथ्ये) 
यश्च लोकैकबीरस्थाद्ः कल्याणगुणाकरः । 
स एवास्तु प्रियो भर्ता कन्यायाः कठशाम्बुधेः ॥ ४९ ॥ 
सर्व सविस्मयमाकणेयन्ति | 
| - (प्रविश्य प्रतीहारी) 
प्रतीहारी--जेदु जेदु देवो । 
(नयतु जयतु देवः l) 
माधवः-- कस्येदसुदितरम्‌ ।. ` . 
ग्रतीहारी--वढणाणु अरेस्‌ । 
(बरुणानुचरस, |)- 
Saga: ii प्रवेशंेनम्‌। | 
 नारद!--तथा क्रियताम्‌ । 


n sR का मस 


1 लोकवीरसाद्य: क, . * *प्रतीहारी -क. नांखिं । 
प्रतिह्ारी-ग.घ. ° तस्येद-क, ` कथा-घ. - 
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प्रतीहारी णद्धि खु एसो पडिहालंमि एति अउँतबंतो गदो एंव | 
(नास्ति खल्वेष प्रतीहारे एताबदुक्तवान्‌ गत एब) 
(इति यश्चेत्यादि पठति) 
माधवः--तदुद् तमेवैन वृत्तान्तमनु'कलयामः | 
नारद्‌ः-तद्गम्यतामचिरेण देवेन बरुणनगरीपरिसरं प्रति |  अहमाकाश- 
गमनेनोपगच्छामि । 
(इति निष्क्रान्तः) 
घैनतेय:--आरद्यतां मम स्किन्थपीठं अत्र भबान्‌ परभुः | 


माधत्रः-(तथेत्यारोहणं नाटयति) 


` वैनतेयः-_(गतित्वराममिनीय) de 


ठक्ष्यन्ते गिर यो लतादिपिहिताः पृथ्वीस्तनाभोग'वत्‌ 
क्षोणीमण्ड''हरङ्गघ्लि'कलनां सप्तार्णवी विन्दति । 
आयातीव नभर समक्षपदवीमायांभयु' त्सृज्य तं 

“देवे मद्भुजपीठग।मिनि नभरसीमानमारोहति ॥ ५० ॥ 


* “प्रतीहारी -ग, नास्ति-। † तद्गत-ख-घ, 'तदुहू-ग, नास्ति । 
° तमेनं-क.ग. “ कलाया-क.ग. ` ° स्कन्थवीर अ-क, ° ‘ay 
क, नास्ति । ' तेऽतिर-क, ° यो अनादि-क, ° वत्फ्रोणी-क,घं. 


| २० ठररङ्ग-क, 7 कलना स-क.  णीवीं-क.ग. णैवि-घ, 
* सपक्ष-क.ग,घ. “' त्सत्य त-क, त्सुज्य तां-घ. 5 देवे 
मुद्धववीरगा-क, 
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रः्ष्मीस्वयंवरसमवकारः 29 
साधवः-_सत्यमेतत्‌ । (साश्चये निर्वण्यै) 
अहो ! वये कोतपतनेनैव बरुणनगरीमाप्ता: स्मः | 


तथा हि--- 
ताडचन्ते निबिड महोत्सत्रपुपी माङ्गल्यतूयादयः 
'द्रव्यन्ते मदमत्तत्रारुणगणैरा गत्वरा[ येऽ] सुराः | 
चातुर्वण्मगतागतैरविरश्रणी पुरी क्ष्यते 
‘Qa वक्ति बहिर्विमानपटली खायंवरोपक्रमम्‌ ॥ ५१ ॥ 
(इति निष्क्रान्तौ !) 
॥ इति प्रथमोऽङ्कः ॥ 


द्वितीयोऽङ्कः | 
(तत प्रविञ्ति कञ्चुकी) 


कन्चुकी --अहो ! चिरेण 'कुमारन्यस्त''प्रतीहाराधिकारो विश्रान्ति- 
सुखमनुभवामि । तथा हि-- 


 क्ोत्पप्तत-क, > दुरुणान-के. * वायेन्ते-ग. 
* मवम-क, ° वारणंख.गं.घं. ° ote,” यो सुराः-क. 
ये सुराः-ख.ग,घ, “Aa ° 'कुमार-क,ग. नास्ति। 
” प्रतिह्ा-क,ग. 
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यदीक्षितं नेक्षितमेब, यच्छृत 

तदश्रतं, यञ्च हितं तदन्यथा | 
अधीतमन्तःपुर'चारिणां क्रमं 

‘ot किमध्यापयितु सहेत धीः !! १ ॥ 


(इति परिक्रम्य PaA) कथमिय भतृदारिकांयास्सखी 
मनोरज्ञनी नाम । भवत्वाभापयामि । अयि मनोरक्षनि | 
कुतो वा कुत्र प्रस्थितासि £ 


'मनीरञ्जनी-_देवीणां ` संदेसांदो  भेटिदारिआये aenea 
समाणअणंथ कोसघरं ANA । 


(देवीनां सम्देशाद्ववृदारिकायाः परिप्कारसामग्रीसमानयनाथ 
कोशगृहं प्रस्थितास्मि |) 


कञ्चुकी --'अहो | मौख्यमन्तः'पुरिकाजनस्य | 
बपुजगद्भूषयति स्वरथे यत्‌ 
कथन्नु तद्भूषणमीहतेऽन्यत्‌ | 
जगत्प्रकाशावहस्रयविस्ब- 
प्रकाशने कि[न्न्वि]ह साधन स्यात्‌ ॥ ‡ ॥ 


m 


Een ere ren sanennnns ann 2७333 33333 hendteanetemnan fovminnsnssererns taneeenseaassaeetsrecncnanearensssstvanaisertassedssnsennnrcnsncansnennasmanasnsasl 


' तवान्य-क,  * चारिण-ग, = क्रमः-क, gh 
° मनोर्जनी-क.ख,ग. ५ अझो-ग,  ” पुरेकाऽकशाः 
° किन्विह-क,ख,ग. किन्त्विह-घ, | 
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मनोरञ्जनी--अंअ एंवएदे तहवि सोहंगसोहंथ एदं ववसिई अवि अ | 
(आग्रे ! एवमेवैतत्‌ | तथा5पि सौभाग्यक्योभार्थमेतब्यवसितम्‌ | 
अपि च |) 


A 


केड्चुकी-ज्ञातं ज्ञातं, स्वयंवरावसर इति 'नेपथ्यर्चनोपयोगः | 


मनोरब्धनी--अह इं £ 
(अथ किम्‌?) 


कञ्चुक्ी--(विहस्य) 
रल्राकरसुताया यद्रत्नाभरणधारणम । 
मन्ये नेपालभूपालकन्याकस्तूरि'कापणम्‌ ॥ ३॥ 


परन्तु स्वानुरूपवरलाभ एव आशास्यो वत्सायाः । 
मनोरञ्जनी--(विहस्प)कहं अंदेवुरचालिणोवि अंज॑स उतंतविणाणं 
णंधि | 
(कथमन्तःपुरचारिणोऽप्या्स्य वृत्तान्तविज्ञानं नास्ति | 
कञ्चुक्ी--एताबदेव जानामि | यदुद्धोषित दूतमुखेन भगवता 


सागराधिराजेन, यश्च लोकेकवीर: स्यात्‌। (“इत्यादि 
पठति |) 


' नेपथ्य़-घ, ° थ्यवचनो-क, ` ` ° 'विहस्य-क. नासि | 
* कावणैनम्‌-कःग. * यदुदूभूषित-कः ° इति-क.ल,ग. 
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मनोरञ्जनी--तारिसं पुरिसं कणु तंकेसि £ 
(aeai पुरुषं कं नु तर्कयसि ?) 


कङ्चुकी--(विचिन्त्य) 
ग्योऽसौ मन्मथमन्मथ रशर णगत्राण प्रवीणरशुचिः 
शूराणामधिदेवतं सुरचमूक्ोटीररज्ज्यत पदः | 
आम्षायेकपदं  निरन्तरवयच्शालीनतालंडकृतः 
सारस्सर्व जगहणस्य जयति श्रीमानसौ माधवः ॥ ४ ॥! 


स एव कन्यायाः अनुरूपवल्छम इति तकयामि । किन्तु... 
मनोरञ्जनी-_सावसेसं विअ अअंस वअणं | 
(सावरोषमिवार्थस् वचनम्‌ ।) 


कञ्चुकी --मंतरदारिकायाः क॑ प्रत्यमि'ळांपो वर्तते ? 


मनोरञ्जनी-णखु गोबणिज fafa आंअंस तंसिंएंब अहिणिवेसी . 
माहवे मंटिदारिआए । | 


(न खळ गोपनीयं किंमप्यार्याय तस्मिन्नेवाभिनिवेशो माधवे 
भतृदारिकाया:) 


७७५०००० कक cecve: issssoadss454504504050s44ssodsrd sees Smo 005d 4n 404004 5nsns००५ ००-०४-००००“ 


' ANA ° इशरगण-ख; ` णसत्राण-ग. णत्राण-ख, 
* प्रवीरञ्ञुचिः-क- प्रवीणञ्शुचिः-ख, ° पर्थ-क-ग-घ. ° पदं-ख,ग,घ. 
* जगत्जनस्य-क.ग.घ. ° राघवः-क. ° छापो व-क, | 
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A 


कञ्चुकी--इदानीमानन्दलुन्दिळं मे मनः । 


इन 'कमलिनी यहद्व॑दिन्द 'केरविणी यथा । 
माधव रमणं प्राप्य मनोज्ञाति'तरां रमा ॥ ५ ॥ 
तथापि किमपि "छझाचरिष्य्न्ति 'दानवा इति श्यते | 


मनोरञ्जनी- अंअ किंणुएद ! 
(आये ` किन्वेतत्‌ १) ` 
कङ्चुक्की--न Hast न मेतव्यम्‌ | 
वितत्य “वैष्णवीं मायां “वीरः श्रीमाधवः स्वयम्‌ | 
अशेषमाया"सन्दोहमाशु संशोषयिष्यति ॥ ६ ॥ 
मनोरञ्जनी--तह जदि उज्जीविदंह । . 
(तथा यद्युज्जीविताःस्मः 1) 
"कञ्चुकी -- एवमेतत्‌ | 


* कमकमलिनी-क. ° दिमं-क.ग. * केवरिणी-ग. 
केरवणी ख.घ. * तरा-क. ' मया-ग. ममा-घ. ° चम्वाच-र. 
* दानवादयः-ग.घ, दानवा वयमिति-क. . ° 'इति-क. नाखि । 
" किन्तवेतत्‌-क. ° वैष्णवीमा-क. `` वीरश्रीमाधवः-क.ग.घ. 
४ सम्मोह-क.ग, ° “कञ्चुकी-एवमेतत्‌' क. नास्ति | 
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(नेपथ्ये) 


सुरवासवमौ निसिद्ध सा ध्योरगविद्याथरयक्षराक्षसा्याः । 
वरुणानुःचरोपनीत AMY परुध्योपगताः स्वयवराथम्‌ INON 


कञ्चुकी--(ससम्भ्रमम्‌) अहं राजकुलमुपगच्छामि समयोचिता "चरणाय 
त्वमपि देवी निर्देशमशूत्य कुरु | 
(इति निष्क्रान्तौ।) 
(मिश्रविष्कम्भः।) 
(ततः प्रविशति रमा सखी देव्यश्च) 
देव्यः--अपि नाम पर्यात ATCT जाळं वत्साया: । 
सस्वी-_देविहि जह आणंत तह frau । 
(देवीभिः "यथा55कप्त तथा कृतमेव |) 
रमा--(सखीमपवार्य) अंज सोअंबरंथलं ठिदाणं gado aah 
संचलणं कादंवाति रुजा मे हिअअस | 


(अद्य स्वयंवरस्थलस्थितानां देवादीनां मध्ये सञ्चरणं कर्तव्यमिति 
लज्जा मे हृदयस्य) 


सध्यो गरुडोर-क.ग चनीत-क वाताप-क. 
वातामुदुप-घ. ` परुद्योपता-क, ° चरणीय-क,ग. ° 'देवी'-ख 
aft} ' निर्देशं शू-ग, ° मारण-क. ` ° जातं ब-क.ग. 
२" य॒दाज्ञ-घ, 
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संखी--(रमामपत्राय) हरा ! जह आणंत देविहिं तह कादवएव | 
(हलछा | यथाऽऽञ्ञतं देवीमिस्तथा कर्तव्यमेव |) 


(RiT) 

विधानमस्याः खलु 'भूषणानां 
पिघानमेत्रातचुतेऽङ्गक्ष्भ्याः । 
तथापि सौ माग्यविवधेनाय 
वितन्यते वीरवरोचितायाः ॥ ८ ॥ 


देव्यः 


सखी--(रमां प्रति सहर्ष संस्कृतमाश्रित्य) 


सखि ! ते वि्टतिविभूषणानां 
सुजना चारवशादिति प्रतीमः । 
परमङ्गविलासमङ्गलाना- 

मवने 'यौबनमेब भूषणानि ॥ ९॥ 


रंमा--(माल्येन ताडयति ।) 


देव्यः--वत्से |  त्वमाज्ञप्तास्यस्मामिः स्रयेवराभिंगमनायं | अतं 
एवानया संख्या सह तमुद्देशमु पेहि | यावद्व्यमपि “गवा क्षंपथेन 
प्रासा दस्था; UZATA: | i 
(इति निष्क्रान्ता:।) 
* भूषणां-घ॑. * चारमिति प्र-क,गं, ˆ यद्वन-क, ` 
* सहित-क, ° पेति-घ. ° वाक्षप-ग, ' द्सय-ख.ग.घ. 
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36 fates 


सखी--हला इदो । हला इदो | 
(हला ! इतः | हला ¦ इतः |) 


_ रमा-जं रोअदि पियसहिए | 
(यद्रोचते प्रियसख्ये |) (इति शनेर्गच्छति ।) 
(तत: प्रविश्वतो वेतालिको विदूषकश्च |) 
वैतालिकः -अहमादि्टोस्मि महा राजिन बरुणेन यथा ““वत्स को सुम्भ ! 
गच्छ स्वयंबरमण्टपोदेशस्‌ | यतः तत्र'मिठितानां सुरासुरादीनां 
“कुलशीलादिवर्णन वत्सायाः निकटे' कर्तव्य"मिति, ततो यथा 
'निर्देशमाचरामि | (इति परिक्रामति 1) 


विदूषक/-- हं आढिंठोह्ि महाळाअ agin जह अले कीसमुह 
जाव आझंछदि सोअवळमंडबं वंजा लमा दावएवं guia 
प॑सबंठिगा ताणं ताणं देंबादीणं गुणदोसंपअडणकालिण 
होदंबॉति | तह कलिभ medi जह मणोरह . गोहुम- 
अबुवभंखणं कलेमि | 
(अहमादिष्टोऽस्मि महाराजवरुणेन यथा अरे ! कीशमुख ! 
यावदागच्छति स्वर्थवरमण्टपं वत्सा रमा, तावदेव त्वयापि 
पाश्चवर्तिना तेषां तेषां देवादीनां गुणदोषप्रकटनकारिणा भवितव्यम्‌ 


' राजव-ख. ` “वत्स कीौसुम्भ"-क,ग. ना्ति। वत्स 
कौकुस्मक-घ. "Pera `. “ कुशल-ग; ° तथो-घ, 
* निदेश-ख. 
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इति | तथा ga महोत्सवे यथामनोरथं गोधूमापूपसक्षणं 
करोमि ।) (इति परिक्रामति है) 


सखी-हला ! ong एसो ओसरो छञ्जाए | 
ता mela x fidia dart 
गिंवाणादीणं gaea करेहि | 
(हलछा ! न खल्वेषो$वसंरो लज्जायाः 1 
तस्मात्‌ कथमपि Ba गृहीत्वा सर्वेषां गीर्वाणादीनों नेत्रोत्सवं 
कुरु |) 
(रमा कथब्चित्‌ स्वयंबरस्थठम्रवेरं नारयंति ।) ` 

Jisp (Ri 'कथमागतेव, अंतृदारिका, सखी - च! 
तद्यश्ोचितमग्रतो भुत्वा सर्वेषां कुलशीलादिक वर्णयामि । 
(इति उपस्ति ।) 


Remar  मेठिदारिअ GA भूरा) SE g 
भठिदारिअ | 
(एषा wetter | (इत्य्रतों भूत्वा) जेयतु जयतु भवर 
after. |) 

घैताठिक!--जंयतु भतृदारिका । . stad मतृदारिका । 


1 गथ-गं, * “सर्वेषां*-क,ग, नास्ति । 
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38 टितीयर छू: 


3मनोरज्जनी--अए वैताठिअ संवाणं कुलसीलादिअ णिवेदेहि 
सहिए | 
(अये वेतालिक ! सर्वेषां कुलशीलादिकं निवेदय सख्यै |) 


बेतालिकः--अयि woah! चक्षुरितो 'विक्षिप्यतां किञ्चिदत्र 
भवत्या | 


मश्चावलीपु मदनोपम दिव्यदेहाः 
भाणिक्यभूषणविनिर्मितद्वयमोहाः । 
मन्दो दयं तरुणि मोत्थमद प्ररोहाः 

मध्ये ARTS सुमनस्समूहाः ॥ १० ॥ 


मनोरञ्जनी इल मेठिदारिए ! एदाणं मंझंमि कोवि जइ 
अहिलासविसओ tae AR | - 


(y 5 
(हरा भतृदारिके | एतेषां ` मध्ये कोऽपि . यद्यमिंठापाविषय; 
पश्यतु भवती |) 


विदूषकः--किंणु एदेहिं दाणवावसदे्हिं Uae Yankee 
वळीमुहा खणे खणे वि विंदावअंदि देवेहि । 


१ इयमेव रमायाः सखी | 


॒ 

विज्ञप्यता-क, ° दयत्तरू-ग.घ, * मोदूगम-क 

; za (J 
-ग. न iS : 
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(किन्मेतैदानवापशदै्ये fis aeea वलीमुखाः क्षणे 
क्षणेऽपि विद्राग्यन्ते देवे; 1) 


ANE 


THI— (adi प्रति) पुलो मंगं आवेदेहि | 
(पुरो मार्गमावेदय 1) 
(सखी तथा करोति) 


वैतालिकः 
[ये]पामीपत्कर मित्र सुरानीकविद्रावण॑ स्यात्‌ 
आजन्म श्री महितभवनं मन्दिरं चापि “येषाम्‌ | 
अध्येतारो निगभविततेरभ्िहोत्र'प्रवेकाः 
मध्ये 'मञ्च विदथति ge दानवा मानवर्याः ॥ ११॥ 


मनोरञ्जनी--हला ! भंठिदारिए ! जाणासि तुमं एदाणं कोंवि 
; अणुरुंबोति | 
(इळा मतृदारिके ! जानासि खमेतेषां कोप्यनुरूप इति |) 


विदूषकः 
णिंदयकिदहिसाणं णिंबेलमदाणुर्बचलिदाणं | 
fag क्रिलदाणवाणं किंलासारिंतर्ण अपुणार्णं ॥ १२॥ 


(निदेयठतहिसानां निर्वेलमद(नुरूपचरितानाम्‌ | 
किन्नु किर दानवानां क्रीडाशालित्वमपुण्यानाम्‌ ||) 


! पामी-क- एषामी-ख,घ,वेषामी-ग, ` 'मिव -ख. नास्ति | 
Safes. * एषाम्‌-क.ख.ग. ° प्रवेश-क, ° कञ्चे-क, 
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'रमा--सहि गंछदु पुलदो होदि । 
(सखि { गच्छतु पुरतो भवती |) 
(इति सर्वे परिक्रामन्ति 1) 

बैतालिक/--अहो ! एतेषा'माःमिख्प्यःमद्य विद्याधरादीनासुपदेव- 
समुदयानाम्‌ | 


अणिमादिसिद्विरिपि च स्वमादजा 
'गणनातिलक्ठि विभवास्पद पदम्‌ । 

अनि शानपायकलितं नवं वयः | 

क्क नु भाति 'तोल्यमुपदेवसम्पदाम्‌ l १३॥ 


मनोरज्लनी--हला ! पंख एदाणं रमणिजंतणं |. 
(eal प्य एतेवां रमणीयंत्वंम्‌ |) 


विदृषक!--(विहस्य) दिठा एबं सदसो एदेवि । 


पादुअवजणपाणभाअणँ 

छंतचामलकलंकधांलणं । 

संकशुंकसविहे कलंदि जे 

किंणु दाण उणदंसणेण दे ॥ १४ It 

' मभि-क, * मितोप्य-क,  मव्य-क. * धराध्याना-ख.घ. 
टॅ यादीनामु-क, * बणनाति-घ. . * वास्य स-क. . * ञ्ञापान-ख. 
"ठोल्य-क, 
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(दृष्टा एव शतशः एतेऽपि, 
पाहुकाव्यजनपानभाजनछत्रचामरकरङ्कधारणम्‌ | 
शक्रमुख्यसविधे कुर्वते ये किन्नु तेपां पुनदर्शनेन ते |) 


रमा-- (अन्यतो दृष्टि प्रेरयति ।) 


सखी--इंदो इदो | 
(इत इत: |) 
बैतालिक/--इद्मत्र नयनरसायनम्‌ | 


यद्दोदण्डविज्ञम्मिश म्ब विद त्पक्षाः पुरा भूधराः 
‘falglanteaag सदा शरणयन्त्यन्तजले यन्त्रिताः | 
सर्वेपामपि यस्सुपर्वसदसामभ्रेसरः्श्रीकरः 

“सोऽय दीव्यति मश्चसीमंनि शचीकौमारहारी हरिः ॥१५॥ 


किञ्च, 
सुर भूरुह एव पुष्पवाटी 
१स'णिरस्यामर एव रत्नपेटी | 
bomi ness NE NE SE MM 
4 आमरः अमरेभ्यः प्रदत्तः यः मणिः स॒ एव अस्य इन्द्रस्य 
रत्नपेटी | 
“मणिरत्नाकर एव? इति पाठः स्याद्वा £ 


1 शुम्भवि-गः * विदलित्प-क.ख. * त्पक्षा पु-क. 
' विधृत्या-क.ख.ग. वि्रृत्या-“,  सोऽय-ख * भूरूह- 
क.ख,ग, * णितस्या-क. 
6 
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पुर एव वसत्यजल्लगण्या 
'सुरराजस सुखानुभूति कोटी ॥ १६॥ 

मनोरञ्जनी हरा ! wa पंखदु mfia जदि मणोरहो 
होदीए | 
(Gor! एतस्य पश्य महनीयत्व॑ यदि मनोरथो भवत्या; |) 


विदूषकः-(विहस्य) णादम्‌। णादम्‌ | एदंस पर्लंकमविङसिदं | आकुंचि 
असीसेण बावाराणंत ST सोंखेण समओणेण खु णीदोसहजेहि 
किल हिरंणअसिबुध्ररे | अवि अ ओहरिदबाहणेणं पंभ॑ट- 
मणुणरंणमउडेण पंतोणेण पलिहवोसंकेण Fas हिरंणअसिवुघरे | 
(ज्ञातम्‌ । ज्ञातम्‌ | एतस्थ  पराक्रमविळ्सितम्‌ । आकुञ्चित- 
शीर्षेण व्यापाराज्ञतळव्धसौ स्येन समयोऽनेन खळ नीतस्सहजेः 
किर RUTA | अपि च अपहृतवाहनेन प्रश्न्टमनोज्ञ- 
रस्नमकुटेन प्रापतोऽनेन परिमवशक्रेण चिरं हिरण्यक रिपुगृहे |) 


रमा--इला [| पुलदो गंछ | 
(हला ! पुरतो गच्छ |) 
(सर्वे तथा कुर्वन्ति |) 


बैतालिकः-- 
यस्तेजानिधिरित्यतीव हविषा दाता सुराणामिति 
प्रायः संग्रमिमिः 'क्रतुष्वविरता मोदेन जेगीयते । 
eee यी 
` घुतरा-क, * कोऽपि-क.ख.ग. FIFE. ° जीगीयते.ग. 


8 
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भांहात्म्येदखनिभह।बलसुहन्मा न्यस्त्रथीसन्ततेः 


ę 
EA निरयं चकास्ति पुरतः सम्प्रापसोम्याकृतिः॥१७॥ 


मनोरञ्जनी हरा ! gi तुए wa उंल्सीलादिआ | 
(हला ! श्रुत त्रया एतस्य कुङशीलादिकम्‌ |) 


विदूषक्र+--णिबुणं खु णाद संवेहि विविठिवीअ dart सीसेणाहलिअ 
अणकवलाणि विंसंति णलहमाणो किंसदिएसोति णिअमसंबादो | 
(निपुणं किलं ज्ञातं संवरपिं बृष्टिहारीव देवानां शीपणाहत्य 
अन्नकबलानि बिश्रान्तिमळममानः eas इति 
निगमसंवादः |) 


रमा-- हला! इदो इदो आअंछ | 
(हरा | इत इत आगच्छ |) 
(इति सर्वे परिक्रामन्ति 1) 


चैतालिक/-- (हस्तमुद्यम्य) ; 
घर्मो विग्नहवानेष 
दाक्षिण्यबिहितालयः 
प्रतिबिम्ब इवायम्णः 
“प्रतिभाति प्रभामयः ॥ १८॥ 


1 स्ययी-घं, * नियुचं-क. ° सप्रोप्त-क.घ. * प्रभाति- ` 
कग. ° प्रतिमामियः-क.गर. 
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मनोरञ्जनी — Pay बंटदि सहिए मण॑मिति तंकेमि | 


am oa 
(किन्नु वर्तते सख्या; मनसीति तकेयामि 1) 


विदूषकः-- णिलवहिअ हिंसापङेति । 
(निरवधिकहिंसापर इति ।) 


रमा--किणु एदेण काळं खेवेण | | 
(किन्वेतेन कालक्षेपेण |) 
(सर्वे पदान्तरं गत्वा) 


वैतालिकः 
'निक्रतिरेष विजयते निशपमसाहाय्यनिजितारातिः | 
दिक्पालकस्तुरीयस्त्रिषु सामादि चतुर्थ इव दण्डः ॥१९॥। 


मनोरञ्जनी--पेखदु होदि अणुरूवो णंवेति | 
(पश्यतु भवती अनुकूपो न वेति ।) 
विदूषक्रः--णादपुंबो एंबं एसो- 


TORRE सुल्समाज AYA. दाणवादिअं सबं । 
FEA भंटो एसो केण बुण सिछाहणिंजविहदंहो ॥ २० ॥ 


* नियुतिरे-क, नित्ऋतिवेषः-ग, Resta. ARAA. 
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लूध्सीस्व्रयवरसमवकार: 45 
(ज्ञातपूर्वं एवैषः l- व 
अनुसरति सुरसमाज अनुवर्तते दानवादिकं स्वजनम्‌ | 
उभयभ्रष्ट एष केन पुनः इळाघनीयविभवाढयः ||) 
रमा--हला ! पुछो मंगे आवेदेहि | 
(हला | पुरो मार्गमवेदय |) 


मनोरञ्जनी-इदो इदो | 
(इत इतः |) 
(सर्वे परिक्रामन्ति 1) 


बैतालिक/-- 


यदुपासनया परं मुनीन्द्राः 

नियतं सौख्यमयं 'तृणादयन्ते । 
सुमनोगणसङ्घसम्भ्रदायः 
प्रचुरामोद वह! स गन्ध'वाहः ॥ २१ ॥ 


मनोरञ्जनी-हला ! मंटिदारिए एसो पैखिजदु जअंपाणो | 
(हला ! भतुदारिके | एष पश्यतां जगञ्राणः।) 


विदूषकः Fale णाम कीडा तिंखंसं हुदासंणंसं ज॑ मित जैस 
सदा गइखेदो त॑ सरिसं केणुमंणंति | 


* श्रणा-ग.घं, ° चहासंस-क, dere. ° वाहाः-क,ख 
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(भक्षयन्ति नाम कीटाः तीक्ष्णस्य हुताशनस्य यन्मित्र थस्य 
सदा गतिखेद: तं सहां केऽनुमन्यन्ते |) 


रमा--अन्यतो गच्छति | 


वैतालिकः — | 
अयं प्रिय मित्रमलीकच्ष्ट! अखण्डभोगकनिघेः ' परस्य । 
निधान नायैकपद।भिदेयः प्रधानदिङ्रपाहक एष धीरः 
॥ २२ ॥ 


अस्य चेत्ररथं नाम बने मधुरसावनम्‌ | 
यस्य पोरन्द्रावास'नन्दने नन्दनायते ॥ २३ ॥ 


मनोरञ्जनीहला ! जदि णेंताणं dd एसो होदिए। संव gaeh 
हबिसदि | i 
(हरा ! यदि नेत्रयोः पात्रमेष भवत्याः | सवे शुभोदक 
भविष्यति |) 


विदूषकः | 
एषो खु इुंगझुविदखिकोणं 

पतंत णतो दिअ पीदरीदि । 
पर्सिधवाणिजपदाहिआरो 

पथावपंतं Fay षुणभाजं ॥ २४ II 


“FET. नादैक-घ, ° वनस्य-क, ' नन्दनन-खं. 
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(एप खळ दुर्गाकुपिताक्षिकोण- 

प्रतप्तनेत्लोदितपीतरीतिः | 

प्रसिद्धवाणिज्यपदाधिकार: 

प्रस्तावपात्र किसु पुण्यमाजाम्‌ l) 

(रमा-_अवधीरणां नाटयति |) 
वेतालिकः-- 

अग्रीशिवागस्ल मयेन्द्रचन्द्रमा; 

"कुवेर वि्नेश्वरशेषनारदाः । 

रविगुरुश्रापि महोत्सवेक्षण- 

प्रसंगिनों माधवपार्वगामित) ॥ २५॥ 


रमा--(स्वगतम्‌ |) 
पतंतचामीअरमंजुलंबरो 
qis भंसंबुजमलकधरो | 
सुपंणकंठपिदवाहुदंगओ 
विठोचणाणं RAR मे सुहम्‌ ॥ २६ ॥ 


(्रतक्षवामीकरमञ्जुळाम्बरः 
प्रफुल्ङमर्माम्बुजमाल्यकन्धरः | 
सुपर्णकण्ठापितबाहुदण्डको 
विलोचनाभ्यां ध्रदिशन्ति मे सुखम्‌ ||) 


ae. OR ङुवैरःख, `° प्रसंसदो-क, 
प्ररांसतो-ग. 
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(प्रकाशम्‌) हला | मणोरंजणि, अतिमेंतं Reif, गदागदेहिं | 
ता सणेहि गंछ | (रा मनोरक्षनि ! अतिमात्रे झञान्तास्मि 
A ° 

गतागतैः । तस्माच्छनेर्गच्छ | 


मन्ोरञ्जनी--णाद णाद । तहएंव कलेमि । जदि मणोरह परिपुणं 
करेसि । जं किंविभूसणं पेते जदि AR हवि सणेहि गंछामि । 
(ज्ञात ज्ञातम्‌ | तंथैव करोमि । यदि मनोरथं परिपूर्ण करोषि । 
यत्किमपि भूषणं प्रदत्ते यदि भवती अहमपि शनेर्गच्छामि ।) 


रमा--तथा (इति सर्वेषां मुक्ताहरादिकं ददाति |) 


बैतालिक!-(जनान्तिकम्‌ |) अपिनामास्मिन्माधवे 'भतृदारिका कृतानु- 
रागा संवृत्ता | 
विदूपकः--अले दासीए बुत किंणु मं पुंछेसि | 
तुमं एव ताए ARA पंखिअ fe | अहवा दासीए 
gfa मणोरंजणिं पुंछ। (भरे दास्याः पुत्र | किन्नु मां 
. प्रच्छसि £ त्वमेव तस्याः मुखश्रियं इष्ट्वा बुध्यस्र | अथवा 
दास्याः पुत्री मनोरज्गनीं पच्छ ।) 


बैतालिकः-_ज्ञातप्रायमेवैतत्‌ । यदिथं- 


मदनमदनरूपं माधवं प्रेक्षमाणा 
मतिम नवधिरागोन्मादिनीमेव धत्ते । 


 ४भतुदारिका? क,ग. मातृकग्रोः नास्ति। * प्रेक्ष्यमा-ग. 
* नपथिरा-घ. 
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न यदि मुखवि कासः स्रंसनं 'वेणिकायाः 
नयनवलनलक्ष्मीनव्य भज्जी कथं स्यात्‌ ॥ २७॥ 


are Great प्रत्यपवार्य ) अए मणोरेंजणि R 
संच एव | एदाए भंटिंदारिअर मणो माहवे | संजदि 
NA 
णेति । 


(अये मनोरज्ञनि | कश्रय सत्यमेव । एतस्याः भतृदारिकायाः 
मनो माधवे सञ्जति न वेति 1) 


सनोरञ्जनी _(श्रमङ्गम्‌) अरे ! तुम एंव जाणासि ! (अरे ! त्वमेव 
जानासि ! ) ः 
(इति मतृदारिकामुख दर्शायति |) 

*र॒मा--(सरोपसंरम्मम्‌ ।) मं किलंत वुंदिसिअ किंवि किंवि जपसि ! 
(मां araga किमपि किमपि जल्पसि 2) 


(इति माल्येन ताडयति ।) 


वेतालिक!--(निर्वण्ये साश्रयम्‌) 


1 कास स-क.ग- ° वेदिका-घ. ° भङ्गीकरंङ्गी क-क. 
“ करं स्या-क, °c’ इत्यारभ्य "मन्महे! इत्यन्तो भागः क. 
मातृकायां नास्ति | 
7 
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दलन्नीठाम्भोजव्यतिकरपरिस्प्िवपुषं 
जगट्टीराभिख्या प्रकटनचणानेकविरुद्म्‌ | 
नवाम्भो'जञातार्थ नम दभयदानत्रतधरं 

प्रपश्यैन देवं 'प्रमथममराणामनुपमम्‌ Ul २८ ॥ 


रमा--हला | Preah ण पसरंदि पुरदो मम हंदपादाओ ता खण 


fad | 
(हला ! झ्लन्तास्मि न प्रसरति पुरतो मम हस्तपादं तस्मात्‌ 
amt तिष्ठ |) 


` (इति चक्षुर्विक्षिपति ।) 


(नेपेथ्ये |) 

अमृतकलशहस्त हन्त धन्वन्तरिं द्रा- 
गसुरविंततिरेपा हन्तुमभ्यागत(ऽभूत्‌ ॥ २९॥ . 
(सर्वे सशङ्कात्रासं विद्रवन्ति |) 


(पुनर्नेपथ्ये) 
अभयवचनदायी माधनोऽसौ विजित्य 
प्रसभमरिनिकाय त निनाय खपार्वम्‌ ॥ ३० ॥ 


(सर्वे समाश्वसन्ति |) 


॥4&८.2००002222027222222220-7270700000707020-02--07002----0-0027--7-“”72-2--77*272222022/222222--22--2-2---2-227702000207700700077"7 


7 जाचक्षन-घ,  दवदनान-ग, ° प्रथम-क,ख.ग. 
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७दमीप्वय्रवरसंमचंकार: 5] 


qta भंटिदारिए दिठिआ deme । ज॑ माहवं खणकिदारि~ 
विअ ag | 


(भतृदारिके ! ear वद्धौमहे, यन्माधवे क्षणङ्कतारिविजये 
TATR: |) 


रमा--(अनाकर्णितकेन |) (स्वगंतम्‌) 
ae वीरंतणं मणोरहबंलहंस - 
ण चवदि yea सिरी 
ण कमदि तणुलदावि सुउमारा | 
णं वेंचसदि माला 
एदेण कह णु रिपुजओ wat ॥३१॥ 
(अहो died मनोरथवछंमस्य 
न च्यवते मुखस्य श्रीः 
न कूछाम्यति तनुळतापि सुकुमारा । 
न व्यत्यस्यति माळा 

` एतेन कथन्नु रिपुजयो लब्धः ॥) 

(इति माधवं प्यति 1) 


भनोरञ्जनी--किं एदेण अलसंतणेण १. तेठोंकवीरंस एदंस महुअमाले- 
एंच पारितोसिअं करेहि | (कि एतेनाल्सत्वेनः त्रेलोक्यवीराय 
एतस्मै मंधूकमालामेब पारितोषिकं कुरुष्व 1) 
विदूषकः--अहंवि बुहतिआं देमि | 
(अद्मपि बृहतिकां ददामि |) 


N 
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(इत्युत्तरीयं ead |) 


बैतालिकः--त खल्वेतावदीदाये प्रकट्यतु भवान्‌ | 
(इति निवारयति।) 


रमा-जह gani रोअदि हिअअस | 
(यथा युष्माकं रोचते हृदयाय) 


सेपरे तः प्रिये नः | 
(इति निष्क्रान्ताः सर्व |) . 
॥ इति द्वितीयोऽङ्कः ॥ 
न . 


तृतीयोऽङ्कः 
(ततः प्रविशति RSR: सबधूको माधवः, दिवादयी 
वैनतेयश्च ।) 


माधत्रः--(खगतम्‌) अहो ' शीतलता सुधाया इव तदीय स्पर्शस्य । 
(सोत्साहम्‌ 1) 
'खरोतोऽसि चन्दनरसस्य सुधामयूख- 
ज्ञातामृतद्र वभरशवनं किमेतत्‌ । 


eee 


TTP लेल 


a ene eet aa at anne हर 


' सपर्शश्च-ग, * ज्लोतोमि-क.ख,ग, ° वजर-ग, वकर-घ. 
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"येनाभवन्मनसिजग्रभवप्रतापः 
तावानपि क्षणल'वापहुतप्रभावः ॥ १ N 
स्मरामि तस्याः | 
'आनङ्गोन्मदरालसेरवयवैः अव्याजचेतो हरेः 
आं À निकेत A 
''नन्देकनिकेत'नत्वविरुदैः MARIEN: । 
AT AISA मधूक कलिकामारां मदीये गले 
सा केन्या निदधे फलं हि तपसा. wage मन्महे ॥ २॥ 
(इति पारवश्यं नाटयति |) 

इतरे 
माधवीमधुसभ्बन्धो मनसोऽस्तु मुदावहः 
स्निम्वयोरनयो रेष चब्द्रिकाचन्द्रयोरिव ॥ ३ !! 


A n A 
वेनतेय:--भडो | Vaan एव निरस्तस्तावानपि RETT ताप 
इति नैसर्गिकीमुत्साहवत्तां प्रथयत्येतस | 


तथा हि-- 
युखमण्डलेऽपे न पुरेव पाण्डिमा 
गास्बुम क्तिकसमं प्रहर्षजम्‌ । 
JaA ° वादहू-ग. ° अनङ्गो-क.खं. ¦ नहैक-ग. 
3 तत्व” क.खं.नासि | " न्याश्रमु-क,ख न्यागभु-घ. 
* कुलितां मा-क.ख. ° हि तवहं ए-ग. रेषः च-क.ग,घ, 


४ कमेकप-क, पथमेक्रप-घ, ? बपुरेव.क, 
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A 


तृतीयोऽछ्गः ; 


श्वसित च तापर हितं सुशीतला 
तनुकान्तिरेतदखिलं मनोरमम्‌ ॥ ४ ॥ 


माधवः--(चक्षुपी उन्मील्य वैनतेयंः प्रति) 
‘aft विनतानन्दन | समयोचित करणाय देशान्तरवासिनो 


इतरे 


८-०८०००-020726/' 


° करणी 


देवगन्धर्वादयः समादिइयन्ताम्‌ । 


कस्प्यन्ता हरिदन्तदन्तिनिकरां! कल्याणवेपाम्बराः 
सर्वे 'पुष्परथाश्वरन्तु गगने से'न्याधिवाहोत्तमेः । 
आयान्त्वद्य सुनन्दनन्दयुखरा ये 'प।रिषद्याधिकाः 


aüs खलु दर्ततेव्थिदुहितुः सद्यो विवाहोत्सवः ॥ ५ | 


— 


न खल्वमी तत्रभवतः सन्देश आइासन्ते, 
TAA 'तास्सज्जीमू' ताश्च परिचर्यायाम्‌ | 


(नेपथ्ये मुदङ्गध्वनिः | सर्वे आकर्णयन्ति |) 


४४५४१४४४४४ ०४०४-०८०८००००००००१०००/००८०००४००८-०००००८०८००१८८००००००८००००००१८०००००८०८2००2222-2222222222222--. “a 


° हितस्वशी-क.ग, हितं स्वशी-ख, ° अये-ख,ध, अइ-गं 
यं दे-क. * हरिदन्तिदन्तनि-ग, ° पुष्यर-ख. * न्यादिवा- 


क.ग.घ. ' एषा-ख, ° निषद्या-ख, * तत्त्‌-क.ग,घ. ° ताश्च- 


पक, 


7 ता; EF, 
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रूदमीस्वयंचरसमवकार: 55 
(पुननेपथ्ये) 
जामठा जगदेकवीरविरुदप्रर्यातसम्पत्खनिः 
योऽय मानससीश्नि पूर्वेनिहितः प्रायो गुणानां निधिः । 
दातव्या यदसावशेपजगतामानन्द्‌'सन्दायिनी 
2 A ` ~ 
कन्याउस्म यदि कि ‘aa परि णतिं 'भोग्यस्य भाग्यस्य नः 
॥६॥ 
सर्वे--'कस्येदमुदितम्‌ £ मुदितान्तरङ्गस्य | 


प्रतीहारी--(प्रविश्य) देव ! आदो एंब एसो उवाअणहंधो परिजणेण 
साथ साअरो वढ्णोवि | 


(देव ! आगत एव एष उपायनहस्तो परिजनैस्साकं सागरो 
वरुणोऽपि |) 


सर्ब--शीघ्र प्रवेशय शीघ्र प्रवेशय. | 
प्रतीहारी--तथा (इति निष्क्रान्तः |) 
(तत: प्रविशति सपरिवारों वरुण: सागरश्च |) 


वरुणः--एष ag सर्वगीर्वाणसारवभौम: पुरुषोत्तम: | 


खख. 
=== 


' सन्धानी-क, * कन्या वे य-क.ग. कन्यास्मे य-घ. 
3 वे 4 णती A भो F 5 6 `A 
बृवे-क. [ती भो-क.ग. भोगस्य-क .ख. कस्येद-घ. 
* प्रविशय-क.ग. * प्रविशय-क.ग 
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तृतीयोऽङ्कः 


येनाकारि समस्तदानवचसूविद्राबणो पद्रवो 


येनारक्षि सतां ततिनिरुपमग्रेम 


eaei | 


येनाघौवतमोनिकृन्तन विधौ मात/ण्डबिस्बायितं 
सोऽयं सम्प्रति नेत्रयोबिषय इत्येष भूषा "श्रियः ॥ ७॥ 


सागरः-- (सहर्षम्‌ |) 


येय मूर्तिमतीव सम्पदधुना जाता मदीये रहे 
सा कन्या YAMADA मान्या जमे? | 


येनासौ जगदेकवीरविरुदशीपाधवो 'यंद्धवो 


जाता पूर्वकृतरहो 'सुचरितेरम्लान शीला za: 


परिजनः 


॥८॥ 


[“यदियं] जगदेकचन्द्रिकातनयासूद्रित "येकभूषणा । 
अनुरूंपवरोपसडूग्रहादधुनाभूत्कनकाच्तो मणिः ॥ ९ ॥ 


HNT Ne Q ETA N - 
aN — (निर्वेर्ये वरुणं प्रति) महाराज ! के पुनरेतस्य पाश्चववर्तिनः 
कथमुपचरितव्या इति प्रष्टव्यमस्ति | 


“१७४१७००००७ १७०८७८५०७००७७७००००७७५७०७४७७७०७७ ५७०७७ 


' येन का-घ 
क. दंदिव्यद्दृशा-घ 
क.ग. * यद्भवो-क. 
क. aA., 
ग. नास्ति . | 


° ग्रदिद्‌-क.ग.ख. 


° पत्रपो-क. १ नति-क.ख. * दपीव्यहृञा- 
* विषो-क. ० श्रयः-क.ख.ग. T भवन- 
* जातः-घ, l सुचीरते-क,  शीर- 


यदीय-घ, 24 ध्येक 25 
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परिजन!---सर्व 'उत्कण्ठिता:स्म: श्रोतव्ये | 


बरुणः--शातपूर्वा “waa भवता । तथाऽपि प्रकटीकरोमि | प्रत्यमि- 
arag भवान्‌ | | 
यस्य त्य स्यपि मन्थभ्रावमयता क्षोंणीभृता Tay 
लक्ष्मीरप्सरसां गणस्सुरमणिः कत्पदुमादा अपि । 
यस्तूर्ण तव कालकूटजनितां जहे महादुदशां 
सोऽय सर्वविदां शिरोमणिरसो अभ्येति गौरीपतिः ॥१०॥ 
सागरः--ज्ञातमूवैमहिमा खल्वयम्‌ | 
परिजनः-_कः Gs तस्य TAA परिष्करोति सुमनोगण: | 
वरुण!--- 
अयं Aare नारदयुनि--.. 
'स्त्वयश्चागस्त्योऽयं रविश्यमय *कुण्डलिविशुः | 
HAAA चन्द्र स्त्वयमयमये चापि धनदः 
सुराणामाचार्योप्ययमुप'गतो ASIA ॥ ११ ॥ 


१ कुण्डलिविभु: - आदिशेषः | 


L उत्कण्ठिका स्मः-क.ख. ° एव तैमेवता-क. ° नाम-क. 
५ ज्यविम-क.ग. ° मन्द-क.ग. मन्ध-ख. ° अभ्येत्य-क. लभ्येत्य-ग. 
* स्त्वयचाग-क,ग.घ. ° स्त्वयममयं-ग, AAA ° गता- 
क.ख.घ. र 
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सागरः-_(साननइम्‌) 
कृतार्थं जन्मेदं फलितमधुना मामकतपः 
किरीटा हो मूर्घाऽजनि जनिङ्रतामात्मजनुषाम्‌ । 
इदानीमेतन्मे कुलमखिलमा सीच सफलं 
यदेतेऽप्यायाता मम गृहमभी भाधवयुताः tl 22 ॥ 


परिजन!--अथ किम्‌ | 
(इति सर्वे परिक्रामन्ति |) 


4 XN aa A 
माधवः अये वेनतेय ! पुरो भव, 'य[द्र]यमपि सम्माव'यामः 
Agra "महात्मानं वरुणं सागरं च |. 


> ~ A 
इतरे--सहजेव खळ तत्रभवतो विनयपरि''पाटी | 


A ~ 
वनतेयः-- (पुरो भूत्वा) इत इत: | 


कद x 
(सर्वे माधवेन सह प्रत्युद्चच्छन्ति |) 


बेनतेय;-- "एप wy भगवान्‌ “सागरस्सपरिवार: | 
= क ७ ७ 0 
` “सानन्दम” क, नासि | 3 मकुतष:-घ, ? eg 
:-घ, हो -घ- 
नास्ति | “ करू-ग, * सीश्च-ग, ate, ? 'य*ख.ग.घ 
नासि । यदय-क, ° यावः-घ. “Wea, ° adi- 
क.घ. "स एघ-क.ग.घ. 72 “सागरः” ख. नास्ति | 
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ऽयोसाबद्नत धुबनेकललाम Heat 
यश्चानुकूलवरदानकलाकलापः । 

य॑ स्खादुपेयरसक ल्पयिता सुराणां 

सोऽयं गुणैकनिघिरम्वुधिरक्षिमार्ग ॥ १३॥ 


माधवः---नायमरथ्रेवाद: | महान्‌ खंल्वयमम्बुधिवरुणंश्र | 
सम'स्तवनसंसेव्यसर्वतो गुःवसम्पदो! । 
अनयोः सममेतद्यदाशा पूरणजीवनम्‌ ॥ १४ ॥ 
(इति सर्वे उपसरन्ति |) 


सागरवरुभो "एषः सर्वेषां सुप वाद्यधिभुवां अखिलसम्पत्समाजंप्रकःट- 
नोद्दामः प्रणामः | 


परिजनः-- 

अहो ! चिरेण सभ्प्रापतमक्णोरेतन्महो त्सवभ्‌ | 

वीक्ष्य स्फुरन्ति गात्राणि “दाक्षिण्य स्त्र वितन्वते ।।१५॥ 

(इति प्रणमन्ति |) 

कन्या-घ. स्स्वानुपे-क.ग. ° ल्प इवासुं-क.ग. 

4 स्तघसं-क, ° पूरणं-क. पूर्ण-ग, ° “एषः -क.ग नास्ति | 
' वाध्यवि-ख, ` ° टनो मप्र-क, ° म्पप्त दुरेघ. °° वाक्षिण्यं-क, 
u वितन्यते-क, 
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माधवादयः-- 
यद्वाम्भीथमबार्यमेव जयति ie ‘तदन्या 
मर्यादापरि'पाठनं च जगतामानन्द'सन्दायिकम्‌ । 
तत्सवं भवदीयमग्नतिहृतं “यच्च प्रसादोच्छ्रयः 
सर्वत्रापि "सदेति इन्त तदिदं तेपां "गिरां गोचरे ॥ १६॥ 
(इति हस्ताभ्यां आक्ृष्य परिरभ्य ताभ्यां सहोपविशन्ति |) 

(नेपथ्ये) | 

नृत्य न्त्वप्सरसांगणाः सह महावादित्रनादामृतेः 
गीयन्तां अमरीजमेस्समुचिता गीतञ्रियस्सर्यतः 
सम्भाराः कुशलोचिताश्र सविधे सज्जी क्रियन्तां “तः 
TA गुरूपदिष्ट "समयो TTA वतते ॥ १७॥ 


सर्वे--(आकरण्य ससम्भ्रमम्‌) केषामेतत्‌ ? 


सागरवरुणौ मौ ह्गतिकानाम्‌ | 
मधूक मालिका माला माधवस्य विवाहक्ृत्‌ । 
स्तय मेष प्रयत्नस्तु सुज 'नाचार “ea सः ॥ १८॥ 


` तदान्याच-घ. ° पाळनेनं-क. ° सन्दायक-क.ख.घ. 
‘ अस्य-ग, व संदेत कग १गिरागो-क, ` ज्त्यष्टरक 
8 धेस्सज्जा-क 9 कृय-ख 10 ¦ ड़ G प्त ey 
क ; यतः घ. नास्ति | '' सम्प्रीत्ये- 
क.ग.घ. समये-ख. © मादिका-क, “ मेव-क,  नादार- 
कै. नाकार-ग. नासार-घ, “ एष-क, येव-घ. 
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OD in 


तदत्रैव अतिविलम्वः 'क्रियते | 
माधवादयः--यद्रोचते तत्रभवद्भयाम्‌ । 


५रिजनः--सर्वप्यलङ्कु्न्तु वैवाहिकीं शालाम्‌ । 
(तथेति ससम्भ्रमं निष्क्रान्ता: |) 


(ततः प्रविशति चारणद्वयम्‌ |) 


एकः--अये मल्डिकाचूड ! चिरेण “फलितमस्माकं वैवाहिकोत्सवदशञनेन 
दिक्पाळ'काद्याकारणगतागतप्रयासेः | | 


तीय खे कुवळ्यापीड ! सत्यमेतत्‌ | 
HE स्पत्य 'सम्पत्योः wees AMIN: | 
THA प्राप्य न मनः HA तुष्यति ॥ १९ ॥ 


(नेपथ्ये) 
जितं जितमम्युविराजेन यत्सफला संवि दितस्य | 
यश्च लोकेकबीरस्स्याद्ः कल्याणशु'णाकरः । 
"तस्मे देया मया कन्या धव्या “मान्या स्वथं गुणे! RN 
॥ २० | 
५ कृयन्ते,ख, ` पतितम-क, ` काद्याः का-क.ग.घं, 
aq’ क.ग.नास्ति । ° साहदा-घ. ° सम्पत्यो स-ग, ' देवस्यः 
aa, ° णाश्रयः-क,ग,घ. ° weg, ° मन्या-घ. 
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महिलकाचूडः_कस्येदम्‌ ? 
कुवल॒यापीड;--भगवतस्सुरगुरोरेव सुमुहर्तदर्शिनः । 


मल्लिकाचूड:-(साश्वयम्‌ ) 


'य[चि]न्तामणिपीठिकाविर चनं यन्मो क्तिकाय'क्षता- 
व्यापाराकठनं च विठ्ठुमगणैय्तोरणापादनम्‌ | 
यहिव्याम्रतभोजनाभ्युपगमो[ या चा]प्सरोगीतिका 
वत्सवं खलु सागरस्य महिमा वर्षात 'सवांपरि ॥ २१ ॥ 


कुपलयापीड!---अथ किम्‌ | 
( नेपथ्ये ) 
भो! भो | शिवादयी नायकाः सभीप'भाजिनो 
भवन्तु भवन्तः | यद्यं EAZ HETARA 
माधव; पारितोषिके'राः'तोणं युष्माकं चिकीर्षति । 
महिलकाचूड:-- कस्येदम्‌? 
goaie: _ वैनते “यस्यैतत्‌ | 
< o 4 
1 
यश्चिन्ता-क.ख.ग, * चननिय- fren 
ie म घ, ` चननिय-क. क्तिकोद्य-क,ख. 
AA, यच्चक्षरो-क. यच्चाप्सरो-ख,ग,घ; ° सर्पोपरि-क, 


7 
: भाजनो-क. | ` 'महा' ख.ग.घ. नास्ति | ° राकोषं-ग. 
तोषयास्माक-क, ग. ग यस्येव-क.ग,घ. 
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(पुननेपथ्ये) 


परितोपग्रदान हि पारि'तोपिक्रमत्र नः | 
एनेस्तद्ानकलना पुनरुक्तिपदं न किम्‌ ॥ २२॥ 


महिलिक!चूडः --*केषामेतत्‌ १ 


कुचळ्यापीडः--भगवतां शिवादीनां 'तत्त्कुळरोखराणां । 'एतदा- | 
मोदमेदुराणास्‌ | 


( पुनर्नपथ्ये ) 


निखिल्सुरासुरमणिमयमकुटनीराजित पुनर्लभताम्‌ | 
सपदि शची पतिरिन्द्रस्साग्रज्यपद विधूतदै्ेन्द्रः IRI 


A ALa 
कुवलयापीड!--- वंबाहिकोत्सवसुखितस्य अत्रमवतो माधवस्य पारितो- 
च 
षिकदानधोरन्थरी | “अत; श्रोतव्यमुपयुपरि कस 'कस्मै कि कि 
“दीयत इति | 


गायकधौरेयपदे नारद एवाभिपिच्यतां विबुध: । 
महती गानकलेय महती वीणा च यहले च करे || २४॥ 


७४४४४४४000 पटटटननननन्न्ट 


* तोषक-ख. ग. * 'केपामेतत्‌ -क.ग, नास्ति | * तत्कुल- ` 


क. ° आमोदमे-ग. ° परिरि-क. ° ट्येन्द्रे:-क. ख. 

~ ie 8 a 

हा विवाहोत्सव-ग. अत्र-क.ग. * कस्मे क. नास्ति | 
* दीय्यत-ग. : 
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मल्लिकाचूड*--श्रतमेतदपि । 

कुधलापीडः — श्रोत्यमुप्यापे | 
(पुनर्नेपथ्ये) 


वेषान्तरं जयति मे 'यदसाद्रशेप- 
भापागणस्य वदन पद भास यश्य | 
` भूपा शिवस्य y जगादिपनामपोषः 

A दधातु शयनीयपद AAT [Rll 
मल्लिकाचूडः--अहो ! पन्यताप्यनन्त स्था नन्तता | 
कुवलयापीड!-_अथ किम्‌ | 
(नेपथ्ये) .. 

विन्ध्वस्तव्भनविख्यातः विवुधानन्दनत्रतः | 

अगस्त्यो लभतां नित्यं अखिलष्युप'देशताम्‌ ॥२६॥ 
मल्लिकाचूड:--अये | महान्‌ अनुग्रहः | 


` कुबलयापीड!-- पात्र खल्वेतावतो मुनीन्द्रः | 


TEA, यढरोपभा-ग. ° मानसस्य़-क.ग, मासचस्य-- 
घ. * शिरस्य-क.ग, “ जगोधि-क.ख. ` ° शेपा-क. ° स्याप्यन- 
ख, o नन्‍्ता-क, ग. घ. ° विधुना-क, ° देवयता-ग. 
° पात्रः-ख.ग.घ, 
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लक्ष्मीस्वयंवरसमवकार: - 65 
(नेपथ्ये) 
यः कालकू'टगिल*नादतसर्वलोको 
यन्मन्द्राद्रिकलनेन जजान लक्ष्मीः | 
सोऽयं निरस्तविधिशीर्ष विशेषधामा 
प्रायस्समस्तभजनीयप'देशिता स्यात्‌ ॥२७॥ 


महिलिक्राचूडः--तदेव वितीर्णमेतस्य यदात्मा'मि[न्नस्यौपायि]कम्‌ | 
` कुबठयापीड:-सत्यमुक्ते भवता । 

वेपान्तरायात विधुन्तुदोरुमाया'गतिख्याप'नजात मैत्रो |. 

q Ose . ~ 
माजुग्रहाणामपि शीतभाःचुभानां च नाथत््रपदं TAIT 
॥ २८॥ 
महिलिकाचूडः--उ°चिता खल्वनु“ग्रहरीतिः ।सनेत्र'स्थानीययोरेतयोः T 
कुबलयापीडः--सखे | सम्यगालोचितमेतत्‌ | 
(ष्ये क मड 
अविभदानेरमृतादिवस्तुजनिक्रियायामिह “यस्सहायः | 


स चेकदन्तोऽन्यवहारकेल्याः पिचण्डिलत्वं पुनरक्तमेतु 
॥ २९॥ 


! टगल-कं,ग. ° नावित-क.ग.घ. ` देशता-क.ग.घ. 
4 ~ 5 ~ 6 7 
मिनस्योपैकम्‌-क,ख.ग.घ. ° गते स्य्रा-क.ग, * नजत-घ, RAT, 
® नुभानां-क. ° चितःख-ख. °° ग्रहांरी-घ, ग्रहरीतिः-क,ग, 
४ स्थानयोरे-ख. ° नस्स-क,ग, ' 
5 | 
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66 तृतीयोऽङ्कः 
'मछलिकाचूड:--अतीवानुरूपमेतत्‌ | 


कुत्रलयापीडः--(विहस्य) जर्नःवादोऽयं योग्य योग्येन सम्बध्यत 
इति | युक्त एव | 
(नेपथ्ये) 
यो विश्वकर्माधिकशिल्प लीला 
सन्दश TAT ततान मैत्रीम्‌ । 
सोऽयमयः स्वानुभवैक तानः 
Aa AAAI! । ३० ॥ 


मल्लिकाचूडः-अहो | 'दानवदैत्यरिपोरपि *विमं.रेतस्मिन्नपि महाननुग्रद 
इति । | 


कुवलयारपीःड: --पन्धा एव एष गुणप्रियाणां महताम्‌ । 
(नेपथ्ये) 


यद्रेदरध्यादय Tal दुग्धाव्थिमथनादिकः | 
करणं AHS AS THT aaa ॥ ३१ H 


A. चूं ~ D x 
मछिकाचुडः-- प्रागेव दत्तमपि पुनरुत्तया दृढीकृतमा चार्थपदमेतस् | 
sa लवली | 
` “महिकाचूड:-अतीवानुरूपमेतत्‌'' क. नास्ति | ° वार्चोड्य- 
ग. शीलांघ. * यन्मित्र-ग, ape, ° तान-क.ग.घ. 
त | 
* दानदे-क. ` ° भोरतस्मिन्नपि-क, वोरेतस्मिन्म-ग, १ स्याद्य गु-ख 
"० बर्थिता-क,ख. A 
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'एभोस्यं ग्रंचरसमवकारः 67 
झुधलंय/पीडः-_निषुणं wy मन्त्रितं भवता | 
(नेपथ्ये) 
वेवाहिको त्सवविधानमनोज्ञतायाँ 
भाव॑ निधाय कृतसवेनिधानदानः | 


'यस्सार्थभावमनयद्धनदाभिधाँ स्वाँ 
सोऽयं जयत्यनुपमानःघनः कुबेरः ॥ ३२॥ 


भल्लिकाचूडः--चिरेण खळ नाम सदृशा *कर्मेतस्य | 


बलयापीडः-चिरसम्भृतिः खळ धनस्य जायते 
सफलम्रदानस'मयौचितीवशात्‌ | 
सफला “det बहुदानचातुरी 
जलदस्य भोक्ति'ककलेप्यने हसि ll ३३ ॥ 


(नेपथ्ये) 
क्रि बहुना 
यथा यथा भन्रत्यत्रे यस्य यस्यामि्राञ्छितम्‌ | 
तथा तथा भउत्येव देवतप्रेमकरिणाम्‌ ॥ ३४॥ 
मछिकाचूडः सखे! मंहाननुग्रहसमयोष्ये माधवस्य । तदावाभ्या 
अपि पाश्चवर्तिभ्यां भवितव्यम्‌ | ः 


(IPT % ० ० TCP ATI CT YT 


' यस्याथ-क,खं.ग. . धरः-ख.घ. कर तस्य-क,ग 
योचि-क.ख.ग 5 aaa, क प्यने-क. क रेव्यप्य-ग, 
° हसी-क, * 'सखे !'घ. aria ° "अपिः क.ग, नाखिं | 
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ASA 


68 तृतीयोऽङ्कः 
कुवलयापीड!--यद्रोचते Pages | 
- (इति निष्क्रान्तौ |) 
(aa: प्रविशति 'सवधूको मार्धःवदिशिवादयो बैन तेयस्सगणो- 
वरुणश्व | ) i 


शिवादय!--दिष्ट्या सलक्ष्मीक देवममिंवीक्ष्य मोदामहे | 
“तथेवेनमापे लोकोत्तरजामातृभावमुदितं वरुणं च | 


वरुण!--सत्यमेतत्‌ । 
क्क जडप्रकृतिजनः क्क चासा- 
बजहत्सत्वगुणस्रिलॉकनाथः । 


क्क च दानकलाप्रतिग्रहः R- 
दयते विस्मयमस्मदीयचेतः ॥ ३५ || 


माधव!-- 
साना न "भवतां वाणी 'खातन्त्रयति A RII 
सुख “यन्मानसे दर्त शुकतरन्मणिपञ्ञरे ॥ ३६ ॥ 
वैतालिकः-- (सहर्षम्‌) 
9 . 
पुनलक्ष्मीम चुप्राप्य पुनरुक्तमय सुखम्‌ | 
यदेष इश्यते देवः तदेव तपसां फलम्‌ | ३७॥ 
O TRT वश्च शि-ग. ° तेयो व-ख. तेगस्सागरो-ग. 
6 
Taia, केत्य-ख. * भवता-घ. * सखतन्त्र-व.घ. स्यतन्त्र-ग. 
& म्‌ 
मथम्‌-क- मभम्‌-ग, ` सुखा-क.ग.  यान्मा-घ, © Jag पु-ग, ` 
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लक्ष्मीरघ पंवरसमव कार: 69 


रैम. स्वगतम्‌ ) अझहे तावं तोविदंविरहसंदावो खणमंतेण एंव- 

णिडंतो आसि । जो खिल खणंबि कंपसदं wed णिउणो | 

(अहो ¦ तावान्‌ तद्विरिहसन्तापो क्षणमात्रेणेव निवृत्त आसीत्‌ | 
यः किङ क्षणमपि कर्पशतं ag निपुण: । ) 
(इति कराक्षर्माधवं अभिषिञ्चति । ) 


माधवः --(प्रियाममिलक्ष्य सहर्षवेलक्ष्यम्‌ ) ( स्वगतम्‌ ) 
अनिद्राणा पेक्षरचिरहृदयादाननिपुणे- 
wapi णद्रांगसितमणिमालाभिरभितः । 
क टाश्वेरेणाक्षीकवचमकरोयदवपुपि मे 
तदेवालं मन्ये विरहप Rama aaa ॥ ३८ ॥ 


( प्रकाशम्‌ ) किमिदानीं कर्तव्यमाशंसन्ते भवन्तः 2 


"र्वे किमवरिष्यते पूर्णकामस्य भवतः | 


तथा fe-— 


'जितस्त'त्त.दग्यो विरहपरितापो Tas- 
feat 'कीवीरत्ये दनुजविञयःख्यापितमभ्ूत्‌ । 


————------------ =------------०--०-०००-०-----_----------------. EV POU 


पेक्षते-क. पेद्ष्येर-घ. * णेध्रामसि-घ. * टाक्षेणा-ग, * aa- 
क. R ग. नास्ति | शमनम-क,. “सर्व- किमवशिष्यते पूणेकाम- 
स्य भवतः” क.ग. नास्ति। ` ° हित-घ. ° त्ताहत्पो वि-क, dea 
वि-ख. '° मबन-क.ग. “ 'कीमिस्त्व-क. कीधीरत्वं-ग, 
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70 वृतीयोऽङ्क: 


सुस लब्धा दुग्धाम्बुधितनुभवा च खयं मियं 
परियक्तो दूरं प्रणयकलहश्चापि युवयो! ॥ २९॥ 
*तदद्य नावशिष्यते मनोर°थावशेषः | तथा“प्येतदेव केवल» 


माशास्यम्‌ | 

असा बड़ गाता] [तु| स्यादनपायतया 'तव | 

“SUA सम्बन्धश्चन्द्रिकाचन्द्रयो रित ४० ॥ 

(समां प्रति) 

यःकल्याणगुणाकर TATA A वतते. 

“यस्मै देयमपत्यरत्रमिति “यत्तोयेशितु“वाज्छितमू । 

TA कृतकृत्यभप्य'सुमितः प्रायः “HAA कृथाः 

तत्ताह' करते *मानसानुसरणे; पातित्रतीसम्पदा ॥ ४१ !! 
रमा-.(सलजमू ) ( स्वगतम्‌ ) Sane संकुचेदि मह अंगाणि | ज 

संवेहि देवेहिं må पणअकछहं पवंतणं तंस णिवंतणं अ 

किणु कलेमि | ( प्रकाशम्‌ ) ज मबतेहिं आणंतं | ( स्वगतम्‌ ) 

( छजया सडूकचन्ति ममाङ्गानि | यस्स दे वेर्छात प्रणणकलह- 

प्रवर्तन तस्थ [निवर्तनं च | किन्नु करोमि | (प्रकाशम) agate: 


me नामक wean anenaanenwenussnser@ecveuanansscneusnandoudesuscseeusvanacanenssansnascncnndacndsecesdecnonssenunsnsaccerssaccenceaunaceam 


° मितीय-क. ° तवाद्य-ग, ° थारोषः-क. थावेशः-ख.ग. 


५ प्येवदे-घ, 5 तुन्तग-घ. ° गते क.ख,ग.घ, 
7 
त-क.ग, A-F, ° स्थावन-क.ग, * तदाव-क. तदा-घ. 


3 जयत्व-क,ग. 7 खिजती-क, * ग्रणिर्वर्तते-क.ग. ° तस्ंमे-ख,घ, 
इतो ये-क, *र्वामितु-क. © मुमतः-क, Y कृतार्थ:-क, 
3 ; 18 ~ 
SUT, कूकृति-क, कूम्ति-ग, ° मान्नसूदनु-क, मानुसानु-ग, 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


छ९मीस्वयंवरससवकारः 71 
आज्ञप्तम्‌ | ) ( इति श्रज्ञारळ्ज्ञां निरूपयन्ती प्रणमति । ) 


शिवादया वरुणश्र-- 
यछीलालव एव सर्वसुमनस्साम्राज्यलाभोत्सवो 
[यस्यास्सा] करुणाकटाक्षकणिका दारिययविद्राविणी | 
'तस्यास्ते जगदेकमङ्गलमणीदीपायितायाः पुनः 
किं'वाऽऽशास्यमिति प्रणामसमये' मज्ञेम लज्ञाम्बुघौ ।।४२।। 

बंतालिक:--( ऊर्ध्वमवलोक्य ) अनुजानातु भवान्‌ यथा पुरस्स्थान- 
गमनाय | यदेष "यामातिगतया 'लळाटंतपस्तपनो भविष्यति | 
वयमपि श्वतद्वीपवासिनां आ*मोदसुपकल्पयिष्याम; | 

शिवादयः--जात एव सर्वेषां जगतामानन्दः, न हि कुमुदामोदसंशय- 
श्वन्दरप्रसादसद्भावेऽपि | तथापि तनयाविरहदुभनायमानमेनं 
क्षित्रमा'"नन्डयतु भगवान्‌ | 

वेनतेय!--युज्यत एतत्‌ | 

रमा--( स्वगतम्‌ ) fay खु आसंसिद वंखदि तादोंति आसंका 
हिअअंस । ( प्रकाशम्‌ ) (वरुण प्रत्यपवाय ) ताद्‌ | जं किंवि 
अहिसिदं हवे त कहेहि पूरइंसदि भटा | 
( स्वगतम्‌ ) (किन्नु खल्वाइांसिंतं वक्ष्यति तात! इत्याशङ्का 
हृदयस्य | (प्रकाशम्‌ ) (वरुण प्रत्यपवार्थ ) तात | यत्किम- 
प्यमिळपित मवेतत्कथयस्व पूरयिष्यति भर्ता । ) 

यस्थेरय-क,ख,ग,घ. * द्रावणा-क. द्रावणी-ग. * तस्तास्ते-क,घ. 

“वा शस्म-ख. ° मजेव-क,ग. “ यामातितग-क. यामार्धातिंग-घ. 

* रठारस्तरुस्त-क. ° मोपसु-घ, * नयामा-घ. “ नन्दयितुं-क, नन्द्‌- 

यितु-ग, 
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72 तृतीयोऽङ्कः 
माधवः--कि ते भूयः प्रियमुपहरामि | 


बरुणः- दलि'ता दानवमाया द्रावितमासीद्वरं तेषाम्‌ | 
नि्रत्यूहविलसेनिशेतोऽजनि महोत्सवो जगताम्‌ ॥ ४३ ॥! 
अपि च | 
प्रतिक्षेय पूर्णा मम च कृतिजांमाठकलना- 
_ दवियो'गग्नक्षो मस्सपदि युवयोः शान्ति मयितः T 
त्रिलोकी लवद्वीक्षाजनित'मिह नेत्रोत्सवमग,त्‌ । 
स्वये चेयं कन्या मम सपदि धन्या त्बदयनातू l ४४ ॥ 
तथापीदमस्तु | 
- (भरतवाक्यम्‌) 
'भूमिस्सद: भव तु सम्भृतसस्यजाता 
नःथा भवन्तु निजधर्मरताः प्रथिव्याः | 
सांहित्यमम्पद भित्र द्विश पाच लोकाः 
स्वन बुधान्‌ "सुखयतु क्षपितान्त“रायाः ॥ ४५ ॥ 
( इति निष्क्रान्तां: सर्व । ) 
Ll तृतीयोऽङ्गः समाप्त: ॥ 
॥ सम्पूरणश्चाये समवकारः ॥ 
SS as 
Sor हि नवे-क,ग. T पुर्ना-क. * मेत्क-क.  ग:प्र-क,ख,ग. 
Sagan. ° मिहि ने-क, ° भूमिस्तदा-क.ग, © तु संसतस-ख- 
तु सम्प्रतिं स-ग. तु सन्तत सं-क, * द्विरुपा-क.ख.ग.घ. ° aal- 
क.ख.घ.  सुखतु-क, “* राया-क-घ- राय-घ. 


CC-0. Bhagavad Ramanuja National Research Institute, Melukote Collection. 


Funding: Tattva Heritage Foundation,Kolkata. Digitization: eGangotri. 


अ 
अणिमादिसिद्धिरपि 
अणुसळइ सुलसमाज 
अनिद्राणापेक्षिरचिर 
अनुरागवतोरेष 


अन्धकारहरणे यदि दीपः 


अपि नाम प्रियासङ्गम 
अभयवचनदायी 

अमी शिवागस्त्यमयेन्द्र 
अमृतकळ्शहस्त 
अमृतासारसंस्परौः 
अयमयं AGATA 
अयि प्रिये ! तवैवेय 
अर्थ चेद्विननिशस्सुरपति 
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